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HARMINCÖT ESZTENDŐ 


Van nt—NZt TINI MTA n nun te 





— KÖZLI: DR. HERCEGH JÓZSEF LELKÉSZ — 


AZT mondják, a harmincötödik eszten- 
dő a férfi életének a tetőpontja. Az 
"me a maga kifejlettségét, a lélek a maga 
-eljes gazdagságát s a testi erő teljessé- 
gét ekkor éri el. 

Érdekes dolog egy-egy ember életét 
15 tanulmányozni, amig elér a delelőre, 
de mennyivel érdekesebb egy-egy intéz- 
ménynek, vagy egy hatalmas erkölcsi tes- 
tületnek: egy Egyháznak a harmincöt 
esztendős történetét végig tanulmányozni. 

Köteteket lehetne irni már egy em- 
ber életéről is, mert hosszu idő harmincöt 
esztendő. De sokkal többet lehetne irni 
egy Egyház életéről, amely harmincöt 
nehéz esztendőn keresztül harcol egy vi- 
lágvárosban, Isten országáért. 

Egy ilyen Emlék Album, mint ami- 
lyet Egyházunk a jubileumára kiad, nem 
lehet olyan terjedelmes, hogy minden 
adatot felöleljen. Csak részleteket, ki- 
sebb epizódokat dolgozhat fel az ember 
abból a gazdag történetből, amely ren- 
delkezésre áll. "Tükör darabok ezek, ame- 
lyekből azonban elénk tárul az Egyháznak 
harmincöt esztendős története. 

Menjünk ezért vissza Egyházunk gyermekkorához, lássuk meg: a 
mint megszületik, majd erősödik, ifjuvá serdül — és lássuk meg férfi 
korának delelőjén: harmincötödik esztendejében. 





Dr. Herczegh József, 


az egyház jelenlegi lelkésze. 
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Ha egyházunk gyermekkorára akarunk visszatekinteni, ugy 1890-ig 
kell visszamenni. Ebben az időben már nagy számmal éltek Cleveland- 
ban református magyarok, akikben mind jobban égett a vágy, a Magyar 
Református Sion megépitése iránt. Szekeres András bibliás jó magyar 
kálvinista lélek otthonában gyulladt ki a nagy vágy, az egyház megte- 
remtése iránt. Szekeres András házában jöttek össze a buzgó kálvinista 
magyarok, zsoltárok és dicséretek éneklésére, imádságra és biblia olva- 
sásra. A magyar ige, az imádság és az ének még nagyobb elhatározásra 
sarkalta ezeket az áldott lelkeket. Megkérték a 75. utcai lelkészt, hogy 
engedje meg nekik, hogy ők külön vehessenek fel urvacsorát és az ő 
szokásuk szerint énekelhessenek. 

Csodálatos megható jelenet lehetett az, mikor az őket nem ismerő, 
szavukat nem értő idegen gyülekezet elé kiállott az a 15—20 magyar és 
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minden szakszerü vezetés nélkül, csak szivük sugallatát követve, lelkük 
áhitatos buzgóságából énekelni kezdték: "Szállj le most menyből, életnek 
kenyere..." Bujdosó hitvallók egetostromló jajkiáltása, pásztor nélkül 
széledező juhok Krisztus-keresése volt az az Urvacsoravétel. 


A német református egyház (Reformed Church in the U. S.) inditotta 
meg a mi egyházunk alakulását. A német református lelkészek szivesen 
fölvették volna a saját gyülekezetükbe is őket, de nem tudtak velük be- 
szélni s más részről pedig a református magyarok sem lettek volna haj- 
tandók saját nemzetiségük feláldozásával akar egy angol, akár egy német 
gyülekezet tagjaivá lenni. 


A Reformed Church in the U. S. Erie egyházmegyéjének belmissiói 
bizottsága foglalkozott behatóan ezzel az üggyel. Roentgen lelkész a 
bizottság nevében Hamburgba irt felvilágosításért, ahonnan Budapestre 
utasították, Moody András skót misszionáriushoz. Roentgen levelében 
azt is megirta, hogy a küldendő lelkésznek a fizetéséről a református egy- 
ház kezességet vállal és utiköltségéről is gondoskodik. 


Mikor Roentgen levele Moodyhoz érkezett, annak hivatalában ott 
volt Jurányi Gusztáv tiszteletes, ak:t Isten erre a munkára csodálatoské- 
pen kiválasztott. Jurányi tiszteletes már Amerikába jövetele előtt is 
végzett missziói munkát s Amerikából való visszatérte után megint csak 
a végekre ment. Szelid, tudományos férfi volt, aki már kiérkezése előtt 
beszélt angolul és németül. 


Moody::a .Roentgen levelének elolvasása után azonnal dJurányinak 
ajánlotta fel a-clevelandi munkát, amelyet ő kész örömmel vállalt. 


Jurányi, Gusztáv az 1890. év szépt. 15-én indult el Amerika felé és 
október 1-énr érkezett meg Cleveland városába. Rev. Roentgen nagyon 
szivesen látta őt s az ő otthonában pihente. ki az ut fáradalmait. Néhány 
napi pihenés után fölkereste a magyarság negyedét és istentisztelet hir- 
detése mellett kezdte összeszedni a hiveket. Az első magyar nyelvü is- 
teni tiszteletet Cleveland városában 1890. okt. 12-én tartotta Jurányi tisz- 
teletes, a West Sidei első német ref. templomban. Mintegy 100—150 ma- 
gyar jelent meg ezen a nevezetes isteni tiszteleten. 


Az eriei egyházmegye már november 25-én tárgyalja a magyar ügyet 
s a legnagyobb szeretettel karolja fel azt. 


Ilyen előzmények után indult meg a tulajdonképeni szervező munka. 
Nehéz munka volt, mert Jurányi tiszteletes állandó egyháztagokat akart 
nyerni, akik nevük aláirásával kötelezzék magukat az egyház fenntartá- 
sára. Erre bizony kevesen vállalkoztak, mert a legtöbb nem állandó le- 
telepedésre jött Amerikába, hanem csak hosszabb-rövidebb időre. Abból 
az első isteni tiszteleten megjelent 100 vagy 150 magyarból csak 60-at 
tud megnyerni. Jurányi tiszteletes, hogy rendes, azaz fizető egyháztagok 
legyenek. 


Időközben a munka a nyugati oldalról a keleti oldalra helyeződik át. 
A 79. utca és Rawlings ave. sarkán állott a német Trinity Church s ezt 
bérelték ki az alapítók vasárnaponkint két dollárért és ebbe tette át Ju- 
rányi tiszteletes az isteni tisztelet szinhelyét, még 1890. október havában. 
A hivatalos alakuló közgyülés is itt lett megtartva, 1891. május 3-án. 


Az egyházközség mintegy 50—60 taggal alakult meg. Ez a köz- 
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gyülés állította össze az egyház szabályzatát is, amely egyházmegyei meg- 
erősités után nyomtatásban került az egyháztagok kezébe. 


Mindjárt az alakuláskor három fiók egyházat is szervezett Jurányi 
tiszteletes, még pedig három ohioi városban, u. m.: Ashtabulán, . Toledoban 
és Fairporton. 
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Az egyházközség szabadalom levelét 1892. májusában, Jurányi Gusz- 

táv lelkész, Pecsenye István, Morvai Ferenc, Szekeres András, Széplaki 

Mihály, Jakab János és Bencs János bizalmi férfiak váltották ki. Az ál- 

lami szabadalom levél kifejezetten megállapitja, hogy az egyházközség 

az Egyesül Államokban levő (német) református egyház fennhatósága 

alá tartozik és annak szerves része. Később, mikor az egyházközség 

az óhazai misszióhoz csatlakozott, a szabadalom levelet meg kellett vál- 
toztatni. 


Az alapitó lelkész megértette, hogy ha egyházát meg akarja tartani 
és biztositani akarja annak fejlődését, ugy templomot kell épiteni. A 
templom épitési mozgalom az 1892. év elején indult meg. Január havá- 
nak utolsó napján egyházközségi gyülés volt, amely elhatározta a templom 
épitését. Megindult a gyüjtés. A legnagyobb adomány a Kuntz Tivadaré 
volt, aki 200 dollárt adott. Szekeres András, a buzgó kálvinista magyar 
pedig 50 dollárt adományozott. A gyüjtés nem csak a gyülekezetre és a 
városra, hanem Ohio-ra és Pennsylvaniára is kiterjesztetett.  December- 
ben már megvételre került az a telek, a melyen a mai templomunk áll. 
A telek vételára 1280 dollár volt. Angol és német egyházak is adakoztak. 
Bekövetkezett azonban a nagy gazdasági válság Amerikában s az adomá- 
nyok olyan gyéren folytak be, hogy az épités tervéről egyelőre le kellett 
mondani. Sőt a lelkész megélhetése is felettébb megnehezittetett. 


Valószinü, hogy e nyomoruságos esztendő szenvedései s megpróbál- 
tatásai vették el Jurányi tiszteletes kedvét a további munkától, annyira, 
hogy az 1893. év őszén beadta lemondását a missziói bizottságnak. Mint 
maga mondja: részint egészségi okokból, részint némely személyes vi- 
szonyok folytán, melyek munkakedvét lelohasztották. Lemondását azon- 
ban nem fogadták el. S igy Jurányi tiszteletes még egy évig maradt, 
hogy munkájára feltegye a koronát és megépitse az első templomunkat. 


1894. szeptember 23-án, vasárnap tették le ünnepélyesen a templom 
alapkövét. Az épités folyamán jelentékeny változásokat kellett tenni az 
eredeti terven, a mi többször igen kellemetlen vitatkozásra adott alkalmat. 
Jurányi tiszteletes elfáradt a harcban s az október 25-iki gyülés az utolsó, 
a melyen részt vett. Utolsó müködése a templom szentelés ünnepélyén 
volt. Innen Trentonba, majd Magyarországra megy, később azonban 
misszionárius lesz Boszniában. 


kk k s 


Harsányi Sándor tiszteletes vette át a pásztor nélkül maradt nyáj 
vezetését. Már kész templomot talált. Az ő feladata volt a lelkészlak 
felépítése. A templom épités befejeződött ugyan, de még hátra volt a 
legnehezebb munka: az épités kifizetése. Harsányi tiszteletes kezébe 
vette a vándorbotot és elindult gyüjteni.  Lassankint összegyült a szük- 
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séges pénz s ami hijja maradt, azt kölcsönnel pótolták. Itt kell megemli- 
haei hogy a harang árát az egyház kebelébe tartozó, ugynevezett Öreg 
térfi Egylet fizette ki. 


; A templom avatás határozott siker volt. Az egész clevelandi magyar 
telep büszke volt az uj templomra. Még az idegenek is részt vettek 
örgmünkben. 


"Az 1894. november 25-én tartott templom avató ünnepélyről a Sza- 
tság igy Ir: "Harsányi Sándor rokonszenves megjelenésevel, szép szó- 
oklataival egy csapásra hódította meg a magyarságot. Van rá remény, 
hogy a népszerü lelkész fel fogja virágoztatni az egyházközséget. hkefor- 
mátus vallásu honfitársaink, a kik oly lelkesen és kitartóan vesznek részt 
minden mozgalomban, már rég szükségét érezték annak, hogy egy magyar 
szellemü és gyakorlatilag müködő lelkipásztor köré tömörüljenek. A ma- 
gunk részéről ugy az egyházközségnek, valamint uj vezetőjének őszintén 
kivánunk sikert." Igy fejeződik be az 1894. esztendő, az uj templom 
felavatásával. 





Itt emlékezünk meg a Református Női Egylet megalakulásáról is, a 
mely. áldásos szép munkát végzett már azóta. 
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Fentebb emlitettük, hegy Harsányi Sándor nevéhez tüződik a lelkész- 
lak felépítése. Ez azonban nem kötötte le minden idejét. $Széleskörü köz- 
életi tevékenységet fejtett ki, nemcsak az amerikai, hanem az Ó-hazai 
lapokban is. Egymás után szervezi az egyházakat. Mint a milyenek: 
Trenton, Chicago, Bridgeport és részben New York neki köszönheti 
magyar "ref. templomát. 


" Előadások és estélyek rendezése mind Harsányi tiszteletes tevékeny- 
ségéről beszélnek. Sőt adakozó keze átér még a nagy Óceánon is és a 
debretzeni egyetem száz forintos alapítványt kap egyházunktól. A tur- 
kevei ref. nők viszont egy gyönyörü teritővel ajándékozzák meg templo- 

nunk urasztalát. 


b. A tóparton lakó tót atyafiak között is Harsányi HESTElGtÉS kezdi meg 
únkát. Az Ő idejére esik Bőhm Károllyal, az akkori és még most is 
élő r inai katholikus plébánossal folytatott kemény harc is. 








" Jelkész lakás, a mely ma is áll, a templom karzatával egyszerre 
Még csak azt kell megjegyeznünk, hogy Harsányi Sándor tiszte- 
vitotta meg a szombati iskolát egyházunkban, továbbá: ő alakitotta : 
meg di Református énekkart. 


CÉ velanlból való távozását 1897. juliusában jelenti be a lelkész, ugy 
a bresbyteri, mint a közgyülésnek. Azsegyházközség tisztelettel tudomásul 
vette; 085 lelkésze Chicagoba megy át." 


; 
i 
! , Az 1898. esztendőt sok egpráseléa tása] küzdi végig az egyház. 
pot ááak Bertalan tiszteletes nagyon rövid időt tölt az egyház élén. 
zentpéteri tiszteletes pedig, a kit hazulról hivtak meg, otthon kilátásba 
helyágett lelkészi állása miatt lemondott a clevelandi egyház lelkészi 
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állásáról. Abaházi tiszteletes pedig a hazájához való szoros ragaszkodás 
miatt nem fogadta el a meghivást. Még Kovács István tiszteletes meghi- 
vásáról találunk feljegyzést, azonban családi okok és szintén a hazához 
való ragaszkodás miatt ő is az ó-hazában maradt. Méltán elkeseritette 
a buzgó egyháztagokat, hogy csak nem akad munkás az Ur szőlőjébe. 
A megpróbáltatás ideje volt ez az egyházra nézve. Az Ur azonban nem 
tette felettébb próbára a nyájat. Az isteni Gondviselés ott őrködött a 
pásztor nélkül maradt nyáj felett. 
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1898. nyarának végén, a csendes berettyóuifalusi kálvinista naróchi- 
ára sürgöny érkezett. Kuthy Zoltán new-yorki lelkész küldte ezt, Csutoros 
Elek tiszteletesnek. Kuthy Zoltán ugyanis látogatóban volt odahaza és 
magával akarta hozni az uj világba Csutoros Eleket. A sürgönvben az 
állott,hogy ha Csutoros Elek tiszteletes vállalja a clevelandi egyház épitő 
munkáját, ugy okt. 6-án Brémában találkozzanak. 


Erről a jelenetről igy nyilatkozik Csutoros Elek: Még egyszer elol- 
vastam a sürgönyt s a földre nézve gondolatokba merülve álltam, mikor 
feleségem bejött az irodába és kérdezte, hogy mit hozott a posta? Oda- 
nyujtottam a sürgönyt szótlanul, melynek elolvasása után feleségem sirni 
kezdett. Én azt feleltem sokat jelentő könnyeire: csak ugy megyünk, 
ha te is belenyugszol. , Idehaza azonban vagyunk elegen, a messze tengeren 
tul pedig pásztor nélkül van a nyáj. Én ugy érzem, hogy több szolgálatot 
tehetek ott künn a hazának és egyházamnak. Erre feleségem azt felelte : 
A hová te mégy, én is odamegyek. S letörölte könnyeit. Én pedig sür- 
gönyöztem Kuthy Zoltánnak, hogy okt. 6-án, — ha Isten meg engedi érni 
— Brémában leszek. 


A hosszu szárazföldi és tengeri utat szerencsésen megtéve, egy szép 
októberi estén érkezett meg a lelkész család Clevelandba és az uj lelkész 
ajakáról az első prédikáció október 28-án hangzik el a templomban. Ettől 
kezdve 18 esztendőn keresztül hirdeti az igét és vezeti a nyájat Csutoros 
Elek tiszteletes. 


Tizenhárom esztendő nagy idő egy lelkipásztor életében! Nagy és ne- 
vezetes idő ez Csutoros Elek életében is. Életének legszebb esztendeit 
adta Ő a clevelandi Első Magyar Ref. Egyháznak. Fáradozása nem is volt 
hiábavaló. Az Ő pásztorkodása alatt erősödött ifjuvá az egyház és Ő épi- 
tette Amerikának ma is legnagyobb és legszebb református templomát, 
a mi templomunkat. Lássunk néhány adatot ebből az időből. 
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Első feladata volt Csutoros Elek tiszteletesnek, hogy a jövőbe vetett 
hizalmat helyreállítsa gyülekezete körében. A lelkész változások egy 
időre minden gyülekezetben megakasztják a munkát. A mi egyházunk 
nedig nem csak a lelkész változásokon esett át. hanem hosszu, nehéz 
hónapokon keresztül pásztor nélkül volt. Sokan beszéltek igy: Adjuk el 
a templomot és a paróchiát, mert hiszen a jó Isten is elhagyott már 
bennünket. A bizalmat és a jövőbe vetett reménységet kellett tehát leg- 
először helyreállítani a gyülekezet körében. i 

A pásztor és a nyáj lassankint megismeri egymást. A pásztor szava 
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cselekedni. Ez az ő bánásmódja a titka minden munkájának és minden 
alkotásának. 


Alig egy éves itt tartózkodása után megalapítja a vasárnapi iskolát 
s megszervezi a nyári és a szombati iskolát A gyülekezet látva a jó 
munkát, mind többen és többen jönnek a templomba, ugy: hogy ünnep- 
napokon a templom már szüknek bizonyul. 


De nem csak a clevelandiak látják a szép munkát, hanem a vidéken 
élők is felfigyelnek. A youngstowni egyház, a mely ebben az időben már 
szépen rendezett egyház és lelkészének jobb lakást és sokkal magasabb 
fizetést tud biztositani, mint a clevelandi, — egyhangu bizalommal meg- 
hivja lelkészül Csutoros Eleket. A mikor a lelkész bejelenti lemondását és 
Youngstownba való távozási szándékát, a közgyülés azonnal intézkedik, 
hogy a lelkésznek megfelelő lakás álljon rendelkezésre és hogy a fizetése 
nyugodt megélhetést biztositson. 


Csutoros Elek tehát marad és még nagyobb erővel épit.  JILelkészke- 
désének legnagyobb eredménye: annak a szép kőtemvlomnak a megépi- 
tése, a melyben a gyülekezet máig is imádja az ő Urát és Istenét. 


Azzal kell kezdenünk a templom épités elmondását, hogy a Second 
Presbyterian Church nagytekintélyü tudós lelkésze: Dr. Sutfen nagy 


j érdeklődést mutatott a clevelandi magyar reformátusok iránt. Az érdek- 
lődésnek az volt azután az eredménye, hogy az egyház lelkészét egy érte- 
kezletre hivták meg, a melyen előadták, hogy ha az egyház a presbyteria- 

pú 


nem lesz pusztában elhangzó szó, hanem szelid édes szó, a melyet hallgat 
és követ a nyáj. Csutoros Eleknek első nagy érdeme, hogy ezt meg tudta 


nusokkal lép összeköttetésbe, akkor ők gondoskodnak az egyház minden 
égető szükségletéről. Dr. Sutfen ezen megállapítás után örömmel hozta 
egyházunk tudomására, hogy egy alapitvánv áll rendelkezésre, amelynek 
10 ezer dolláros kamata egy szegény missziói egyház részére van fenn- 
tartva és a mely összeget egyházunk rendelkezésére lehet bocsátani. 
Csutoros Elek tiszteletes nagy örömmel vette tudomásul ezt a kijelentést. 
Azonban határozottan megmondta, hogy az alapitványra csak is ugy 
tarthat igényt az egyház. hogy ha sem egyházunk nevében, sem isten- 
tiszteleti rendjében, sem hitrendszerében nem kivánnak semmi változta- 
tást. Ezen dőlt el aztán az egész dolog, mert a presbyterianus egyház 
a magyar egyházat csak ugy akarta tekinteni, mint egyik ágát. Nagyon 
kellett volna a pénz, de a mi kálvinista magyarjaink inkább megmaradtak 
szegényeknek, semmint hogy feladják önállóságukat és hütlenek legyenek 
tradiciójukhoz. 


A templom-épités elől azonban nem lehetett kitérni. Az egyház népe 
a maga erejére támaszkodva kezdte megépiteni templomát. Az épitkezés 
1903. augusztus havában kezdődhetett meg teljes erővel s a templom 
felavatása 1904. május havában, Decoration Day-kor történt meg, nagy 
ünnepségek keretében. 
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Az uj templom állott már, a mikor megindult az a nagy HAatosta 
melyet minden amerikai magyar református ismer, az ugynevezett csat- 
lakozási harc. Azt a harcot érti ez alatt minden amerikai magyar refor- 
mátus ember, a mely a magyarországi Református egyházhoz való csatla- 
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kozás kérdésében indult meg. A clevelandi egyház sem térhetett ki ez 
elől a harc elől, mert a legnagyobb egyház lévén, az érdeklődés középpont- 
jában állott. Sokáig volt szőnyegen ez a kérdés, melynek eredménye még 
is az lett, hogy a mi egyházunk is kimondta a csatlakozását. S ez ter- 
mészetes is volt, hiszen a gyermek vágyik az édes anya után. 


Erről a csatlakozási harcról igy nyilatkozik Csutoros Elek tiszteletes : 
Nehéz esztendő volt. Eszembe jut, mig élek. De minden ármánykodás 
és fondorlat dacára kivivtuk igazságunkat. Bár egyházunk önfenntartó 
volt, vagyis missziói segély nélkül maga fizette lelkészét, a Konvent meg- 
adta a lelkész fizetés felét. Azon kérését is teljesitette, hogy küldjön egy 
férfi és egy női tanerőt. 


A harc lassan elült. A lelkész munkatársaival, a konvent által kikül- 
dött: Daróczy Pál tanitóval és Mészáros Szidónia óvónővel együtt nagy 
egyetértésben, szép munkát végez az egyház külső és belső megerősitése 


körül. 
:k k :k 


Daróczy Pál emlékének hadd áldozzunk itt néhány sort. Hazai kép- 
zettségü tanitó volt. A Konvent ugy küldte ki őt Amerikába, mint az 
egyik legkiválóbb ó-hazai ref. tanitót. Dolgozott is keményen. Tevékeny- 
ségének főtere az iskola és az Énekkar volt. Az amerikai idegölő életet 
azonban nem birta ki szervezete. Alig élt egy évtizedet boldog házasság- 
ban az egyház óvónőjével: Mészáros Szidóniával, mikor idegrendszere 
összetört és életét az élőhalottak otthonában fejezte be Clevelandban. 


Az egyház népe azonban örökre a szivébe zárta az ő emlékét. Hogy 
mennyire szerette Őt a nép, az az ő szomoru temetésén lett nyilvánvalóvá. 
Nem csak a reformátusság vett részt nagy számmal a temetésen, hanem 
az egész clevelandi magyarság is. Hatalmas tömeg kisérte utolsó utjára 
a szerencsétlen véget ért tanitót. "Temetéséről az egyház gondoskodott 
és sirhelyét márványkő jelöli. 


Az egyház első tanitójának özvegye jelenleg a detroiti Első Ref. Egy- 
háznál teljesit szolgálatot, 
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E rövid emlékezés után folytassuk tovább az egyház történetét. Alig 
hogy a csatlakozási harc elült és megindulhatott a békés fejlődés, az egy- 
ház életében ujra nagy változás történt. Az egyház lelkészét, akit 
érdemei elismeréséül az egyházmegye esperesévé választottak meg, a 
siteri (Bihar vm.) ref. egyház hivta meg pásztorául. Erről igy ir Csutoros 
Elek tiszteletes: Nehezen határoztam el magam a távozásra, de vonzott 
a honvágy és elődömnek: boldogult emlékü apósomnak a nyilatkozata 
— melyet mint végrendeletet tekintettem — hogy menjek haza. 1911. 
augusztus 20-án kibucsuztam. Az isteni tisztelet után még megtartottam 
a lelkész választó közgyülést s néhány nap mulva utra keltem, a már 
régen látott édes haza felé. 


Ennek az időszaknak a rajza még nem lenne teljes, ha emlités nem 
történne arról, hogy az egyház birtoka, a templom mellett lévő házzal és 






. . Tizenhetedik : oldal 








— S2N "9UuSOURf SIPAOY p 3 
"H9UJ9 9UI?A MI9IA IN994 — "9UURAJSI Á 9US0OUL HEV de KAEZÉLÁ Tebétiegi 
"SZS9MI9 "J9A1 JOSZOL SEEEESTe KT DtzÓDUS S eun(ex "9UUVAJSI XOSs29g "PI BAISURJA KER KÁR AZ a ÉN 
j HEZVÁLÉT ÉSZETÉÉÉ Se Ete, olt IZSHOA 9UASIOÁD SIRHRL 9UURAJSI 9INÁD 9USOURr UJJA :HPRUURA HOZ9Y]9A03 9 
zZ90INT 9U5§ ZA LES AK 5 9. z 


F dég a 





ik oldal 


lead 


izénnyo 





pp 


Cigadoy e geuzokugi ueyos) "LAINSHADH OZHATJAODHS VIOMSI 54 -WOIdWUL 























ház ifjuvá, erőteljes ifjuvá serdült.  Csutoros Elek tiszteletes nyugodt 
lélekkel tekinthetett vissza arra az időre, a mit az egyházban töltött, mert 
megtette, a mi erejéből tellett. 
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Csutoros Elek távozása után nehéz időszak következett az egyházra. 
A világháboru és az azt követő gazdasági és társadalmi bajok nagyban 
éreztették hatásukat az egyházra. Ehhez járul ezen évtized legfájdal- 
masabb eseménye, a szép uj templom leégése, továbbá a presbyterianus 
ellenmunka meginditása, majd megerősödése. 





Bizony, nehéz barcokkal és küzdelmekkel telies évtized ez. Lássuk 
azért most már ez évtized eseményeit történelmi sorrcndben. 
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Fenntebb már láttuk. hogy a lelkészváltozás mindég akadályozza 
hosszabb, vagy rövidebb időre az egyházi munka fejlődését. Mert ahhoz 
idő kell, amig a nyáj és a pásztor megismerik egvmást. Igy volt ez 
j Tóth Sándor lelkésszel is. Hosszu hónapoknak kellett eltelni, amig a 

rendszeres munka megindulhatott. j 


a paróchia mellett lévő két házzal gyarapodott. Az előbbit 1904-ben, az 
utóbbi két házat pedig 1905-ben szerzi meg az egyházközség. 
Az egyházi birtok is megnövekedett, a hivek is szaporodtak. Az egy- 


Tóth Sándor buffalói munkaterét ceserélte fel a elevelandival. Az 


(je 


egyház távozó lelkésze, Csutoros Elek ajánlotta őt megválasztásra és ő  : 
mutatta be ugy a presbyteri, mint az egyházközségi gyülésen. Erre a 
bemutatásra, illetve aiánlásra azntán egyhangulax meghivta lelkészévé 
egyházunk Tóth Sándor buffalói lelkészt, aki a lelkészi állást 1911. év 
augusztusában foglalja el. 


: ) 
A munka lassan megindul.. Pásztor és gvülekezet megismerik egy- 
mást. Hosszu és alanros előkészítés után elkészül a szervezeti alapsza- 
hályzat, amelynek teljes neve: A Clevelandi Első Magyar Református 
Egyház Szervezeti Szabályzata. Rendszeres munka ez, amely nyomta- 
tásban is egv csinos könyvecske. Nem hiszem. hogy volna még Amreriká- 
ban egy másik egyház, amelynek ilyen részletes szervezeti szahályzata 
volna. Az egyház még ma is ezt a szervezeti szabályzatot használja. 


1912-ben az egyház lelkésze 12 magas szinvonalu vallásos estélvt 
tart. amelyek azonban nem örvendenek olyan nagy Jlátogatottságnak. mint 
amilyet az esték nemes. komolv szinvonala megérdemelt volna. Ez ter- 
mészetesen nagyon elkedvetleniti a lelkészt és ilyen nagyobbszabásu es- 
tély sorozatot nem is rendez többé. 


Sok gátló körülmény játszik közbe ebben az időben, amelyek akadá- 
lyozói a fejlődésnek. 


Pedig munka volna sok. Közben a Konvent, ismerve a clevelandi 
reformátusság fontos szerepét, segédlelkészt helyez kilátásba. 
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Az egyház jegyzőkönyvei ebben az időben az egyház vezetőségének 
és az Énekkarnak meghasonlásáról irnak. Ennek a meghasonlásnak az- 
után az lesz az eredménye, hogy az énekkar teljesen szakit az egyházzal 
és mint Bocskay Énekkar és Dalárda folytatja müködését. 

Söt még az Ifjusági Egylet és az egyház között is félreértés támad. 

Csoda-e, hogy a hivek adakozása megcsappan és a számadások hi- 
ánnyal zárulnak negyedévenkint és a kiadások csak nagy nehezen fedez- 
hetők? Mindennek betetőzésére több elégedetlen presbyter és egyház- 
tag az egyházzal teljesen szakit és a Presbyterian Churea tamogatásával 
megkezdődő munkába áll. Megkezdődik az az áldatlan testvérharc, a 
mely aztán egy évtizeden keresztül meggátolta az egyház fejlődését. 

Szinte jól esik feljegyezni a sok harc és félreértés között a Medinai 


A MEDINAI LEÁNYEGYHÁZ ELŐLJÁRÓI. 





a 


Komjáthy Ferencz, Szaniszló János, Ifj. Kováts János, Komjáthy György. 
egyházfi. presbyter. nyari isk. tanitó. gondnok. 
Ieányegyház végleges megszervezését és a — sajnos — rövid életü Re- 


formátus Club megalakitását. 


Ilyen körülmények között szakad az egyházra a világháboru és an- 
nak kitörését követő nagy munkanélküliség. 

Az egyház minden erejét összeszedve igyekszik uj munkába fogni. 
Megvételre kerül a 78.-ik utcán két ház. Szép tervek születnek arra néz- 
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ve, hogy ezen "szak helyén fog felépülni a d az egyház hatalmas uj 
iskolája. Azonban ez csak álom volt, amely soha meg nem valósult. Nem 
egészen négy év mulva végleg feladásra kerül ez a gondolat és az egyház 
szabadulni akar ettől a birtoktól, ami azonban nem sikerül. 


Ugyanigy sikertelenek a  presbyteriánus ellenmunkát meggátolni 
akaró törekvések. A veszélyeztetett területeken két központban is óvó- 
dát, illetve iskolát nyit az egyház. A nagy erőfeszitésnek azonban semmi 
eredménye nincs és mindkét helyen az egyház rövidesen beszünteti a 
munkát 


Az ellenegyház munkája pedig csodálatos fejlődésnek indüls S1915s 
augusztus 11-én már fel is avatja ez az uj egyház az uj templomát. A 
felavatáson sokan vesznek részt, de egyházunk nem képviselteti magát. 


Az uj templommal bekövetkezett a reformátusság kettészakadása. 


. . Mint vigasztaló adatot, hadd jegyezzem fel ebből az időszakból a Lo- 
rántffy Zsuzsánna Egyesület megalakulását, továbbá egy rövid életü 
egyházközségi lapnak, a "Mi Életunk"-nek megjelenését. 


Ujlaki Ferenc 1915. áprilisától az egyház segédlelkésze lesz, akinek 


; l uzgósága annyi felejthetetlen emléket hagyott a hivek lelkében. A lel- 


késszel karöltve sok szép munkát végez. 


Hadd emlitsem meg itt a. vasárnapi iskola ujjászervezését is. Ez na- 
gyon szükséges volt, hogy a gyermekeket meg lehessen tartani az iskola 
és az egyház Számára. Ez sikerült is, mert oly magas szinvonalra lett 
emelve az egyház vasárnapi iskolája, amilyennel egyetlen más magyar 

gyülekezet sem dicsekedhetett. Ez az eredmény a Tóth Sándor tisztele- 
tes alkotó és szervezőképességét dicséri. 
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Sok küzdelem között érte el az egyház huszonöt éves jubileumát. 
Az egyház vezetősége nagy előkészületeket tesz, hogy ez a jubileum mi- 
nél nagyobb, minél fényesebb legyen. 


óriási előkészületek után, jóformán az egész amerikai reformátusság 
bevonásával lett megtartva azután a nevezetes évforduló 1916-ban. Nem 
csak Amerika magyarsága vesz azonban tudomást a nagy eseményről, 
hanem az óhazai magyarság is. A magyar kálvinizmus örök büszkesége: 
Nágymagyarország akkori miniszterelnöke táviratilag üdvözli az egy- 
házat. 


A nagy jubileumnak legfőbb célja volt ezer egyháztag összeho- 
zása. Ez a legfőbb cél azonban semmiképpen se sikerül. 


Talán ennek lehet betudni, hogy a lelkész maga is belefárad a sok 
harcba és küzdesembe és az 1917. januári egyházközségi közgyüűlésen be- 
jelenti lemondását a clevelandi lelkészi állásáról. Ezt a lemondást azon- 
ban később visszavonta és továbbra is megmaradt a cg ülebezét lelkészi 


állásában. 
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1917. karácsonyára készülődött az egyház, amikor alig tiz nappal a 
szent este előtt az egyháznak szép nagy temploma leégett. A sok külső 
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és belső harc között ez az esemény felrázta a gyülekezetet. Mindenki. 
nagy megdöbbenéssel értesült erről a szomoru eseményről. 


A templom ujjáépitésére azonnal megindult a mozgalom. Az ada- 
kozás .kezuetét vette. A regi tempiomban, amely ekkor mint iskola 
szolgált, tartattak meg az istentiszteletek. 


Kováchy M. György azt ajánlotta az egyháznak, hogy ne a mostani 
helyen épittessék 1el az egyhaz temploma, nanem az ugynevezett ujne- 
gyedben, ahol tömegesen teiepecett le a magyarsag.  novacny M. Gyurgy- 
nek ez az Inullvanya igazan meito, nogy roljegyeztessék, mert egyedul 
ö látta azt a nagy változást, amely az egyháztagok elhelyezkedésében be 
fog következni. iervét azonban leszavazták és a régi templom állittatott 
heiyre. A templomavatás 1918. májusában volt. 


A buzgóság mintha uj erőre kapna ez idő alatt. A presbyterianus 
ellenmunka meggátlása vegett még egy utolsó nagy kisérletet tesz az" 
egyház. A magyar negyed szivében letoglal uj iskolája számára az egyház 
öt szép telket, amelyet később eladott, mert érdeke ugy kivánta. 
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A világháboru vége felé az egyház nagyon érezte a magyarországi 
Konventtel való összeköttetés hiányának nagy hátrányait. Az egyház 
nem tudott összeköttetésbe lépni legfelsőbb fórumával és viszont ama leg- 
felsőbb fórum nem tudta segiteni az egyházat. Éppen azért az egyház 
nagyon bizonytalan jövőnek nézett elébe. Valamit tenni kellett, a mi . 
biztositja az egyház fennállását minden körülmények között. ; 


Ennek a törekvésnek kikristályosodása amaz uj rendszernek elfogás: 
dása, a melyet hosszas tárgyalás után ugy a presbytérium, mint a köz- 
gyülés egyhangulag elfogadott. Ebből az uj rendszerből 8 pontot emelek 
ki, mert egyházközségünk jövőjére döntő befolyással ezek voltak. sa , 


Az egyházközség kimondja, hogy:.önfenntartóvá lesz. Ehhez ter- 
mészetesen szükséges az egyénenkénti tagság, továbbá az önkéntes meg- 
ajánlás. Ezeken az alapokon indult meg azután az egyház élete:-a világ-: 
háboru után. : ; ; Ha 


Valahová azonban tartoznia kellett az égyháznak. Valamilyen nagy 
egyházi közösségnek tagjává kellett lennie. Egyedül és árván nagy Ame- 
rikában nem állhatott. — Annak eldöntése, hogy. melyik egyházhoz .csat-, 
lakozzék egyházunk, éveket vett igénybe. AK WV 3 li I 


Hosszu tárgyalás folyt arra nézve, hogy mivel az. Ó-hazai egyház nem 
képes többé édesanyai szeretettel gondoskodni Amerikába szakadt gyer- 
mekeiről, Amerika egyik legbefolyásosabb egyházával, a Presbyterian 
Church-el keressen összeköttetést egyházunk. Hosszas tárgyalások foly- 
nak és megállapodás történik egyházunknak emez egyházhoz való csatla- 
kozására nézve. Egy darabig ugy látszik, hogy azzal az "ébyházzal, a 
mellyel olyan irtózatos harcot folytatott egyházunk, a Clevelandi. Magyar : 
Presbyteriánus egyházzal lép be a hatalmas amerikai Presbyterian Church- 
be. A tárgyalások hosszu hónapokon keresztül folynak a két magyar 
egyház között is. Ugy látszott sok ideig, hogy mindkét magyár"egyház a" 
felejtés fátyolát boritja a multra és kialakul a magyar . Reformátusság . 
egysége. Ké. 3 A ENE Nas ő 
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"ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS Nől BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET. 


(Sokan hiányoznak a képről.) 





A felső sor, balról jobbra: Bodnár Mihályné, Mázik Pálné, Bihari Kál- 


mánné, Nagy Jánosné, Markó Andrásné, Mór Ferencné, 
Spisák Józsefné, Arnóczky Józsefné és Bódi Ambrusné. 


A középső sor, balról jobbra: Mecsey Józsefné, Katona Istvánné, Biró 
Gyuláné, Takács Györgyné, Varga Dezsőné, Mákó József- 
né, Kéri Jánosné, Fazekas Andrásné, Hancsár Gyuláné és 
Debus Jánosné. 


Az alsó sor, balról jobbra: Kára Andrásné, Nagy Istvánné, Lengyel 
Istvánné, Koncz Andrásné, Zsóka Ferencné elnök, Fekszi 
Jánosné, Varga Istvánné és Tárczy Lajosné. 
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Az egylet 1895-ben alakult. Tagjai közé a 16. életévet betöltött nő- 
ket vesz fel. Havi befizetés 25 cent. 


Az egylet fizet tagjainak: heti 3 dollár betegsegélyt, 10 héten keresz- 
tül. Továbbá haláleset alkalmával 50 dollár temetési költséget, egy ko- 
szorut, egy kocsit ad hat kisérő számára és annyi dollárt, ahány rendes 
tagja van az egyletnek. 
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A reformátusságnak ez a nagyszerü egyesülése azonban csak álom 
volt. Felébredt a féltékenység és a bizalmatlanság. A mi aztán lehe- 
tetlenné teszi a reformátusság nagyszerü egységét. Pedig egyházunkban 
még ma is meg van a nagy vágy az egyesülésre, az egységes, közös mun- 


tára. Sajnos azonban, ez a nagy vágy, amint a multban, ugy ma sem 
tud megvalósulni. 


Nem sikerült tehát a Presbyterian Church-el való egyesülés gondo- 
lata. Egészen természetes tehát, hogy egyházunk a német eredetü Re- 
formed Church in the U. S.-el keresett összeköttetést. Ez az amerikai 
egyház volt az, a mely nagy szeretettel karolta fel kisded korában egyhá- 
zunkat, sőt ez inditotta meg egyházunk megszületését. Ehhez tért vissza 
tehát egyházunk és ennek keretébe vétette fel magát. A csatlakozást 
1921. október 30-án mondja ki egyházunk, ünnepélyes közgyülés keretében. 


Ennél a csatlakozásnál még csak azt kell megjegyezni, hogy ennek 
keresztülvitelét Boér Elek és Takaró Géza konventi kiküldöttek eszkö- 
zölték, a kik hosszabb időt töltöttek az egyházközség körében. 


hl ki k 


Egyházunk jövője ezáltal a csatlakozás által biztositva volt. Szükség 
is volt erre a csatlakozásra, mert egyházunk nem állhatott egyedül. Ezen 
az alapon indult meg aztán az egyház uj élete. 


Még ez előtt a becsatlakozás előtt kellett volna emlitést tenni az 
egyház lelkészének magyarországi látogatásáról. A karczagi gyülekezet 
ugyanis lelkészévé hivta meg Tóth Sándor tiszteletest. Körülbelül fél 
esztendőt töltött az egyház lelkésze Magyarországon, a mig a helyettesítést 
Urbán Endre buffalói lelkész végezte közmegelégedéssel. A karczagiak 
meghivását az egyház lelkész nem fogadta el és visszajöve gyülekezetébe, 
ujra átvette annak vezetését. 
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Hadd emlékezzünk meg itt a többi munkásokról is, a kik dolgoztak 
egyházunk körében. 


A már nagyon betegesedő Daróczy Pál helyére az egyház Bodor Dáni- 
elt hivja meg. Benne az egyház egy roppant tevékeny ifju munkaerőt 
nyert. Miuden munkaágban alapos munkát végzett. A Bodor Dániel 
rátermettségét s főként ambicióját az bizonyitja legjobban, hogy mikor 
alkalma volt továbbképzését előmozditani, alig három évi ittmüködés után 
Chicagoba megy át tanítónak, hogy ott a lelkészképzőt elvégezhesse. A 
mikor e sorokat irjuk, Bodor Dániel kitünő eredménnyel elvégezvén a 
szemináriumot, már mint a szép south-bendi (Ind.) gyülekezet fiatal lel- 
kipásztora szolgálja az Urat. 


De ujabb személyi változások is történtek egyházunkban. Ugyanis a 
gyógyithatatlan betegségben szenvedő Daróczy Pál tanitó neje is megvált 
egyházunktól, mert férjének hosszas betegsége s a családi gondok annyira 
lekötötték és kimeritették, hogy kénytelen volt hosszabb pihenőt venni. 
Tanitónői állását az egyház Nagy Jolánka óhazai óvónővel töltötte be, aki 
mintegy 2 esztendőt szolgált egyházunknál. 


1922-ben még egy harmadik munkaerőt is beállit az egyház, Boldog 
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. ,, AZ ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS IFJUSÁGI BS. EGYLET 
TISZTIKARA 





A felső. scr, kalró! jobbra: Tamás János, Varga. András, Veres János 
és Makó József. 
i 


A középső sor, balról jobbra: Szaniszló Dániel, Katona István, Varga 
Dezső és Kiss Sándor. 


Az alsó sor, kalról jobbra: Havas János, Szaniszló János, Gazsi István 
elnök, ifj. Piscsalkó József és Mitro Pál. 
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Az egylet 19903. októker 1€-án alakult s felvesz ugy férfi, mint női 
tagokat 16 évtől 45 évig. Felvételi dij a kor szerint van megállapítva. 
Havi. dij: 50 cent. 


Az egylet fizet tagjainak hat dolláros betegsegélyt, egy évben 12 héten 
keresztül; haláleset alkalmával pedig annyi dollárt, ahány jótálló tagja 
van az egyletnek. Továbbá 35 dollár temetési segélyt ad, nemkülönben 
egy koszorut és egy kocsit a temetésre. Végül hat tagu bizottsággal 
képviselteti magát. 
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Bálint tanitó személyében, akit az egyház arra a tanitói állásra választ 
meg, amelyet a missziói hatóság a csatlakozás után rendszeresitett. Bol- ! 
dog Bálint óhazai képzettségü tanitó, akiken az egyház egy csendes, ko- : 
moly munkaerőt nyert. Az ő munkásságát dicséri a szépen virágzó Női : 
Énekkarunk megszervezése. 


Ennek az időszaknak a története nem lenne teljes, hogy ha meg nem - 
Tásyelásk ES a Bethesda lelkészi körről, amely egyházközségünkben ala- 
kult. 


A háboru nagyban megingatta az emberek lelki egyensulyát. Csak-. 
rem minden amerikai egyház érezte a világháború visszahatását, az egy- 
ráztagok lelkében. A különböző propaganda iratok sok lelket megron- 
tottak. Sokan elfordultak egyházaiktól. Ezt a helyzetet kihasználva svi- 
szont a szekták nagy tevékenységet kezétek kifejteni a magyarok között, 
igy a mi egyháztagjaink között is. 


Eme kétoldali támadás visszaverésére alakult meg egyházunkban a 
Bethesda lelkészi kör, amely megalakulása óta esztendőnkint gyülekeze- 
tünkben is áldásos evangélizáló munkát folytat. Ennek a lelkészi körnek 
a megszervezése a gyülekezet lelkipásztcerának, Tóth Sándor tiszteletes- 
nek a főérdeme. 
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Aki figyelmesen olvasta annak az évtizednek a történetét, amelyről 
legutóbb irtunk, láthatja, hogy milyen sok megpróbáltatáson ment keresz- 
tül az egyház. A világháboru, a hatalmas presbyteriánus ellenmunka, a 
templom leégése, az óhazai Konvent gondoskodásának megszünése, majd 
a kommunizmus és a szektáx keletkezése, — nem tudták megingatni egy- 
házunk alapjait. A fejlődés ilyen körülmények között nem lehetett óriási. 3 
De még is, az egyháznak;volt annyi ereje, hogy az ujnegyedben az Új sát 
munkaterület számára egy szép kis helyiséget vegyen. Ez a helyiség ma . . 
is használatban van és használatban lesz mindaddig, mig a nagyszerü uj 
központ fel nem épül. 


Amikor a magyar egyházak nagy része a Reformed Churh-höz csatla- . 
kozott, a becsatlakozó egyházak igéretet kaptak ettől az egyháztól, hogy 
a magyar ifjuság nevelésére különös gendot fog forditani. 


Ez az igéret valóra is vált. A lancasteri (Pa.) iskolában, amely a 
Reformed Churchnek legjobban kifejlesztett iskolája, magyar tanszék ál- 
iittatott fel. Erre a tanszékre az egyház lelkésze hivatott meg, aki ezt a 
meghivást el is fogadta és 1922. őszén eltávozott az egyház köréből. 


Ebben az időben indult meg egy uj körnek a szervezése is a felnövő 3 
fiatalság számára. Ennek létrehozásában nagy tevékenységet fejtett ki 
Salamon Sándor, aki egyházunknak ma ujnegyedi gondnoka. A kör "Ma- 
gyar Ref. Közmüvelődési Kör" név alatt alakult meg és áldásos munkáját 


ma is folytatja. 
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alatt az egyház vezetését az amerikai magyar ref. lelkészi kar érdemekben 
megőszült nesztora: Kováchy Miklós István nyug. lelkész végezte. Korát 
meghaladó fiatalsággal és erővel vezette az egyházat a lelkész választás 
nehéz napjaiban. 


A lelkész választás komoly megfontolás után 1923. januárjában nyert 
befejezést, amikor is az egyházközség egyhangulag Dr. Herczegh József 
volt budapest-budai s. lelkészt, — aki Amerikában volt tanulmányuton, — 
hivta meg lelkészéül. 


í ak ak 
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Amikor az uj lelkész állását elfoglalta, az egyház régi előljárói és pres- 
byterei ujult erővel fogtak a munkához. A főgondnoki tisztben történt 
változás, amennyiben Bögre Ferenc helyébe Pecsők Pál választatott meg 
főgondnokká. Benne az egyház nem csalódott. Nagy reményekkel vá- 
lasztották őt főgondnokká és ő ezeket a reményeket igyekszik is valóra 


Tóth Sándor tiszteletes távozása után az egyház mintegy 3—4 hóna- 
pon keresztül a lelkész választás gondjával volt elfoglalva. Ez alatt az idő 
váltani. 


Ezekben az utóbbi években különösen érezte az egyház a felelősséget 
a gyermekekkel és az ifjusággal szemben. A bevándorlás megszigoritá- 
sával, nem lehet többé az egyháznak számitani arra, hogy uj tagokat kap 
az, óhazából. Az itt felnövő ifjuságot kell éppen azért megtartania az egy- 
háznak, ha élni akar. 





Az uj iskola utáni nagy törekvés végig huzódik egyházunknak jófor- 
rrán egész történetén. Azonban olyan elemi erővel nem lépett fel soha, 
mint az utolsó esztendőkben. Többször történt kisérlet az uj iskola meg- 
épitésére, azonban sikertelenül. 0 


A döntőlépés ebben az irányban 1925. márciusában történt, amikor is 
az Egyház a város egyik legszebb részén, a magyar negyed szivében, az 
Iast Boulevardon 28 ezer dollár költséggel megvette azt a nagyszerü 
helyet, ahol uj központját fogja felépiteni. Istennek legyen hála, az uj 
telek ára csaknem teljesen ki van fizetve és már az épitésről kell, hogy 
tárgyaljon az egyház. 


Dicséretesen ki is vette részét az egyháztagok nagy része az adako- 
zásból és alapító tagjává lettek a központnak. Ezen a helyen is vegye 
figyelembe mindenki, hogy a nagyszerü épitkezés csak ugy valósulhat 
meg, ha kivétel nélkül mindenki hordozza a terhet. Ezt a jubileumi esz- 
tendőt használja fel mindenki arra, hogy alapitó tagja legyen az uj köz- 
pontnak. 


E nagyszerü teljesitmény mellett arról is meg kell emlékeznünk, 
hogy ez alatt a 2—3 esztendő alatt az egyház, a régi terhes adósságokból 
10 ezer dollárt törlesztett le. Ugy, hogy mintegy 40 ezer dollárt fizetett 
ki az egyház, rendes költségvetésén felül. 
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EGYHÁZUNK TEMPLOMA. 
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Negyvenezer dollár ! . 


az egyház, amelyik ekkora áldozatkészség mellett, visszariadna a további 
épitő munkától ? 


ús Óriási összeg ez, amerikai magyar egyházi életünkben. Hol van az 
Istenben bizva, bátran haladunk előre! 


kezett belsőleg is megerősödni. Ezt a célt szolgálta egy uj egyesületnek, 
a Templom- és iskola segélyző Egyesületnek a megalakulása. Ennek az 
ral egyesületnek a célja, — amint a neve is mutatja — a templomot és az 
iskolát minden erővel támogatni. Alig két éves fennállása alatt igazán 
dicséretes munkát végzett az Egycsület. 
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Nemcsak uj telket vett az egyház az utóbbi évek alatt, hanem igye- 


E. 
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ri Személyi változásokról is hadd emlékezzünk meg. Nagy Jolánka "18 
Homestead-ra való távozása után az egyház Mrs. FHetey-t választotta meg J 
az óvónői állásra, aki csak rövid ideig szolgált egyházunk körében. 





Eltávozása után az egyház Dr. Serly Béláné személyében munkás 
óvónőt nyert, aki az állást 1925. őszéig töltötte be. 


Nagy gondot okozott az egyháznak a Bodor Dániel Chicagoba való x 
távozásával megüresedett egyik tanitói állás betöltése. Az egyház leg- 
jobbnak látta, ha erre a munkára hazulról hozat tanitót. A pályázat 
meghirdettetett. Sokan pályáztak az állásra az óhazából. A pályázók 

















("I közül az egyházközség Monoky István abarviszántói orgonista kántor- 
tanitót választotta meg egyhangulag, aki állását 1924 juniusában  fog- il 
lalta el. 





Monoky Istvánt az egyházban jóformán senki sem ismerte személye- 
sen.  Kitünő bizonyitványai alapján választotta meg az egyház. A vá- 
vi lasztás sikeres volt, mert megérkezése óta nagy buzgósággal szolgálja ra 
egyházunkat. 




















A harmincöt esztendő végére jutottunk.  Egyházunk erőteljes férfi- 
t vá serdült. Nagy feladatok és nagy célok állanak előttünk. A legna- 
gyobb cél és a legnagyobb feladata az egyháznak, mintegy uj megala- 
,H1 pitása az uj központban. 

Lesz-e erő erre a nagy munkára? 

Az imádság és buzgóság mrellett nagy anyagi áldozatokra is szükség 
lesz. . Ila azonban Istennek lelke vezet bennünket s az ige fényénél já- 
runk, az Isten atyai szive megkönyörül rajtunk és megáldja törekvé- 
seinket. 
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Töltse is el lelkünket mennyei öröm és buzgóság! Isten hivott el 
bennünket gyermekeiül és munkatársaiul! Ez pedig a legnagyobb ki- 
váltság, a legnagyobb dicsőség ! 

Fel azért a szivekkel! Dolgozzunk, amig nappal vagyon, — Isten- 
nek dicsőségére s anyaszentegyházunknak, Magyar Kálvinista Sionunk- 
nak nagy javára! 

Ha mi elmulunk is, alkotásaink hirdetik buzgóságunkat ! 
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OFFIGE OF THE GOVERNOR 





S OLUÚUMBUŰS 


August 7, 1926 


Rev. Dr. Joseph Herczegh, 
2804 East 79th Street, 
Cleveland, Ohio 


My Dear Rev. Herczegn: — 


Permit me to congratulate the First 
Hungarian Reformed Church of Cleve- 
lands hiostontttts ázthitety ette thétanniveTs 
sary, for the great work which it has 
accomplished. Notwithstanding its ad- 
vancement, however, as the years speed 
by it will become a still more important 
factor in the life of the community 
which it serves. 


Our echurches are the bulwark of 
civilization. The advancement and pro- 
gress of humanity are dependent upon the 
principles and teachings of religion. We 
cannot calculate the influence of our 


its homes. 


Wishing you continued success, I am 





Sincerely yours, 


Governor. 


churches; together with the school and the home they are the moulders 
of citizenship. No nation is better than its churches, its schools and 









































Nagyt. Dr. Herczegh József, 
2854 HBast 79th Street, 
Cleveland, Ohio. 


COLUMBUS, August 7, 1926. 
Kedves Nagytiszteletü Uram! 


Engedje meg, hogy a clevelandi (O0.) Első Magyar Református Egy- 
házat alapításának harmincötödik évfordulója alkalmából üdvözöljem 
azért a nagy munkáért, amelyet végzett. De ez az egyház fejlődése el- 
lenére az esztendők folyamán az eddiginél is fontosabb tényező lesz abban 
a városban, amelyben feladatát teljesiti. 

Templomaink a civilizáció pillérei. A vallás elveitől és tanitásaitól 
függ az emberiség fejlődése és haladása. Igaz, nem tudjuk megállapita- 
ni templomaink befolyását, de kétségtelen, hogy az iskolával és az ott- 
honnal egyetemben a polgári lelkiismeret formálói. Egy nemzet nem 
lehet különb templomainál, iskoláinál és otthonainál. 


További sikert kivánva, vagyok 


őszinte hive: 


DONAHEY 


kormányzó. 





Harminchetedik oldal 
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XN 3 
A CLEVELANDI 
GYÜLEKEZETHEZ ! 


Az Ujhazának legrégibb 
és legnagyobb magyar re- 
formátus egyházát szivből 
köszöntöm az emlékezés- 
nek és hálaadásnak ünne- 


pén. 
j[hj Idáig segitségül volt az 

Ur! Legyen áldott az. Ő 

nagy neve, hogy Atyai ke- 

zével védte és segitette ár- 

va gyermekeit, az idegenbe 

szakadt magyarokat. . Hü- 

ségére induljon meg a Szi- 

lett az Ur Jézus Krisztus. - Krisztus Urunkat követjük, ha az Ő anya- 
szentegyházának élő tagjai vagyunk: Igéjével alázatosan és szorgalma- 




















vünk és mutassuk be áldo- s ; s 

zatul fogadástételünket, — bezleg 
hi lk F ENG é Dr. Ravasz László, 
ogy 1uex maradun ozza dunamelléki ref. püspök. 

halálig. 

Istenhez akkor maradunk hivek, ha hiven követjük azt, Akiben testté 
san élünk, a szent gyülekezetet gyakoroljuk, törvényeivel fegyelmezzük 
magunkat és családunkat, gyakori vendégei vagyunk a szent asztalnak, 
egyszóval, ha élünk az anyaszentegyház javaival. 


Él az az egyház, amellyel élnek gyermekei! 


CZ ABNOK Ela 


püspök . 
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Dr. Révész Kálmán, 





tiszáninneni ref. püspök. 


A Clevelandi Első Magyar Református Egyház 35 éves jubileuma al- 
kalmából azt kivánom, hogy Isten kedvező kegyelméből ülhesse meg egy- 
pe 


kor boldogan 350 éves jubileumát is. Az Ur oltalma legyen mindig e 


magyar református egyházzal, ennek vezetőivel és tagjaival! 


Miskolcz, 1926 julius 80. 


református püspök, 


i Harminckilencedik oldal " 


























984lt THE BOARD OF HOME MISSIONS 
of the Reformed Church in ihe United States 


! PHILADEPHIA, August 9, 1926 
My dear Brethren :— 

As General Secretary 
of the Board of Home 
Missions of the Reformed 
Churcii "in : the" United 
DOLALES OZ VEN EEÉNKOS B 
cordial greetings and con- 
gratulations to you all on 
the occasion of the 353th 
anniversary of the found- 
ing of your congregation. 
To you belongs the dis- 
tinguished honor of hav- 
ing been the earliest Hun- 
garian Church that was 
organized in America. At 
the same time you are also 
one of the largest and most 
influential and therefore, 
you are duly: entitled in 
more ways than one, to 
your name, First Hunga- 
rian. 

ffrom the small beginn- 
ings, 835 years ag), there 
have sarung u? man7 other 
Hungarian congr-gitions in 
this country, until today 
there are approxinately 
109 Protestant Hungarian 
Churches, 60 of which be- Kkev. Charles B. Schaeffer, D. D., 
long; " tos ethe " Reformed General Secretary. 

CHÜRe Nős áSt rek ÚÉNES SEVVe 

are very proul of the present status and strength of this mother Church 

:mcng us. She is a real mother in Israel. She must never give of her 

lile and strength for others. Therefore, we are anxiously looking for- 
ard to the time when the mother church will estatlish a new home 

for her childrenin t e faith and make glad the heart of those who come 

undcr her gracious influence. 

The Board oí home Missions rejoices with you in celebrating your 
past achieven cnts, and goes forward hopefully and prayerfully in winning 
new arcas for Christ and His Kingdom. aa 

Most Cordially and Fraternally yours, 
In Behalf of the Board of Home Missions. 


(ahaz 5 Sela 


General Secretary. 
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Az Első Magyar Ref. Egyház 





: lelkészének, tisztikarának 


"és tagjainak. 


a xkmegei LEVELÉNEK MAGYAR ORDITASA. 





/ 
DR. SCHAEFFER FŐTITKÁR LEVELÉNEK MAGYAR FORDITÁSA. 
J . Cleveland, Ohio. 





PHILADELPHIA, 1926. augusztus 9. 
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NKERSÁGA Kedves Testvéreim! 


3 Mint az amerikai református egyház belmissió tanácsának főtitkára, 
.. a legmelegebben köszöntöm önöket és jó kivánságaimat küldöm egyhá- 
zuk alapításának harmincötödik évfordulója alkalmából. Az első ame- 
rikai magyar református egyház megszervezésének megkülönböztetett 
. érdeme az Önök nevéhez füződik. Ugyanakkor az Önök egyháza a leg- 
nagyobbak és legbefolyásosabbak közé tartozik s ennélfogva több szem- 
aa pontból is rászolgál az Első Magyar jelzőre. í] 





F 
u 





megszervezésére vezetett, ugy, hogy ezidő szerint körülbelül száz magyar 
protestáns egyház van az Egyesült Államokban s hatvan a Reformed 
Churchhöz. tartozik.  Büszkeséggel gondolunk ennek az anyaegyháznak 
tekintélyére és erejére. Valóban igazi anya Izraelben. Mindig az le- 
gyen a feladata, hogy életéből és erejéből másoknak is juttasson. §$S ért- 
hető izgalommal várjuk azt az időt, amikor ez az anyaegyház uj otthont 
teremt majd gyermekei részére s boldoggá teszi azoknak a szivét, akik 
kegyes befolyása alá kerültek. 


A belmissió tanácsa az elmult eredményekért önökkel együtt örvend 
s reménykedve és imával tekint a jövőbe, amely Krisztusnak és az Ő or- 
szágának uj területet biztosít. 


Hittestvéri szeretettel és megbecsüléssel, 
a belmissió tanács megbizásából : 


DR. SCHAEFFER E. KÁROLY 
főtitkár. 


A harmincöt év előtti szerény kezdet számos más magyar egyház 
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Kegyelem tinéktek és 
békesség Istentől, a mi 
Atyánktól és az Ő szent 
Fiától, az Ur Jézus Krisz- 
tustól. Ezekkel az apostoli 
szavakkal köszöntöttem be 
hozzátok, clevelandi kedves 
magyar református testvé- 
reim 32 esztendővel ezelőtt, 
amikor mint a gyülekezet 
meghivott és megválasztott 
lelkipásztora, első prédiká- 
ciómat tartottam közötte- 
tek. 


És most, mikor 35 év 
határkövéhez eljutottatok, 
mikor mint Sámuel próféta 
tette, emlékoszlopot emel- 
tek Isten jóságának, áldó 
kegyelmességének  elisme- 
réseül, — engedjétek meg, 
hogy ünnepélyetek magasz- 
tosságában én is osztozzani 
] Veletek s abból egy csekély 
hi részt kérjek magamnak. 


A LEGRÉGIBB AMERIKAI MAGYAR REF. LELKIPÁSZTOR— 
A LEGRÉGIBB AMERIKAI MAGYAR REF. GYÜLEKEZETHEZ. 


E hatalmas gyüleke- 
zetben még mindig vannak, 
— Istennek légyen hála, a lázábákéb a 
sokan, — kik visszaemlé- Harsányi Sándor, 
keznek a multak küzdel- St JEE 
meire, a kezdet nehézségei- 
re. Azok tudják, hogy a . 
kezdetleges viszonyok között, melyek között az egyház-szervezés munkája 
35 esztendővel ezelőtt megindult volt, — mily nagy feladat volt a szerte 
heverő csontok összeszedése, a hitélet épületje alapjainak lerakása, a 
szervezett gyülekezeti élet meginditása. A legtöbben az alapvető mun- 
kások közül már elköltöztek a minden élőknek utján. A küzdelmes anya- 
szentegyház mezejéről a diadalmas anyaszentegyház virágos kertjébe lép- 
tek által, — hova az ő hithüségüknek és minden jócselekedetüknek ju- 
talma követte őket. 


Mi, kik még az élők között vagyunk, — adjunk buzgó és méltó hálát 
Istennek azon nagy kegyelemért, hogy megengedte látnunk elkezdett 
munkánknak jó sikerét, a clevelandi első magyar ref. gyülekezetnek 
nagyszerü előhaladását és felvirágzását. 

Adjunk hálát a jó Istennek, hogy megáldotta munkánknak kezdetét 
és eddigi folyamatát. Hogy ébren tartotta a hivek szivében az Istenfé- 
lelem, egyházszeretet és áldozatkészség szent tüzét. Hogy imádságainkat 
nem engedte üresen visszatérni hozzánk, hanem megsokasitotta felettünk 
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az Ő jóvoltát. Isten szenl nevére térjen minden dicséret, dicsőség és ma-- 
gasztalás mind örökkön örökké! 


Az Urnak áldó szent kegyelme nyugodjon meg gyülekezeti, egyház- 
társadalmi, családi, egyleti és magán életeteken kedves hittestvéreim, 
továbbra is. Legyen szerencsés, Istentől gazdagon megáldott eredményü 
az ut, melyen eddig haladtatok és ezentul haladni fogtok. Az Urnak an- 
gyalai legyenek körülöttetek és erősitsenek benneteket. Templomotok kő- 
falai között légyen csendesség és békesség, — a község közt egyenesség. 
Isten nevében kivánok nektek és értetek cly hiven munkálkodó, kiváló 
lelkipásztorotoknak minden jót. 


A clevelandi első magyar ref. gyülekezetnek második lelkipásztora, 
— 1894 Oct. 15-től 1898 Fekr. 1-ig. 


HARSÁNYI SÁNDOR, 


jelenleg ashtabulai ref. lelkész. 
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AZ ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZNAK! 
CLEVELAND, OHIO. 


KEDVES TESTVÉREIM! 


Midőn ezen szerény emléksorok irá- 
sához fogok, majdnem három évtized 
emléke ujul fel előttem. Egy év hijján 
30 éve már annak, a midön még csak 
5—6 magyar ref. egyház volt széles 
Amerikában s ezek kozül is három még 
csak a bölcső korát érte. A clevelandi 
és pittsburghi egyház majdnem egyidő- 
ben alakult. Ez a két egyház tekint- 
hető az amerikai magyar ref. egyházak 
anyaegyházának. A két anyaegyházat 
1898-ban nagy megpróbáltatás erte. A 
clevelandi egyház akkori lelkésze, né- 
hány hónapi ott tartózkodás után hir- 
telen eltávozott az 0-hazába. (Demeter 
Bertalan.) A pittsburghi egyház má- 
sodik lelkésze pedig: Ferenczy Ferencz, 
hirtelen, váratlanul elhalt. A két leg- 
régebbi egyház tehát egyszerre ürese- 
dett meg. A két egyhaz mintegy iél- 
évig volt lelkész nélkül. Az egyház 
tagjai vártak, reménykedtek, hogy mi- 
kur érkezik meg az Ó-hazából a várva- 
vart lelkészük, de abban az időben nem 
olyan könnyen indult el egy lelkész egy 
bizonytalan amerikai utra s még ha val- 
la-kozott is egy-egy bátor, ifju lelkész, 
azt a hivatalos körök és hozzátartozói 
lebeszélni igyekeztek a merész vállal- 
kozásról. Igy történt meg, hogy a cleve- Csutoros Elek, 
landi egyház kisded serege már-már Cleveland West Side-i ref. lelkész, 
majdnem elveszitette Istenbe vetett re- 
ménységét is arra nézve, hogy valaha 
betölthesse a hónapokon át üresedésben lévő lelkészi állását.. Voltak már 
ulyan kisnitüek is, akik el akarták adni a kicsiny, de diszes fatemplomot 
és a paróchiát, ilyen meggondolatlan és keserü nyilatkozatot bocsátván ki 
ajkaikon: "talán már a jó Isten is elhagyott bennünket." Majdnem betel- 
jesült ezen a gyülekezeten is: "elveszem a pásztort és szétszéled a nyáj". 
De a jó Isten nem hagyta el a gyülekezetet, csak hitüket tette próbára. 





1898. október elsején érkezett egy kábel id. Kalassay Sándor bridge- 
porti lelkésztől, az éppen otthon időző Kuthy Zoltán new-yorki lelkészhez, 
hogy addig ne térjen vissza Amerikába, mig két lelkészt nem hoz magával, 
mert máskülönben a két legrégibb egyház: a clevelandi és a pittsburghi 
megsemmisül. Október 38-án kaptam a sürgönyt Budapestről, Kuthy Zol- 
tán kollegámtól, hogy ha van óhajom Amerikába jönni, tudassam vele 
azonnal sürgönyileg s október 6-ára legyek a brémai kikötőben, ahonnan 
együtt indulunk az uj világba. öt perc alatt határoztam. Hiába akartak 

















az egyháznak 18 évig volt lelkésze. 
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lebeszélni szándékomról, azt feleltem azoknak, akik vissza akartak tartani, 
hogy két egyház van pusztulóban Amerikában s én ugy érzem, hogy 
nagyobb szolgálatot tehetek hazámnak és egyházamnak az idegenben. A 
püspöki elbocsátó levelemet és egyéb szükséges iratokat beszerezvén, már 
október 6-án Brémában voltam ifju feleségemmel és nyolc hónapos kis 
leányommal: Kornéliával. Kilenc nap mulva pedig már kikötöttünk New 
Yorkban, a hol id. Kalassay Sándor és a derék, áldozatkész Nyitray Emil 
főgondnok vártak reánk, a pár nappal az előtt érkezett Konyha Pál lelkész- 
szel együtt. New Yorkban adták tudtomra, hogy Konyha Pál kollega 
Pittsburghba, én pedig Clevelandba fogok menni. S még a megérkezés 
napján, néhány órai időzés után utra kelt velünk Kalassay Sándor kolle- 
gánk, aki elkisért bennünket állomáshelyünkre és bemutatott hivatalosan 
a gyülekezetnek. Egy időben lett megüresedve a nittshurohi és a cleve- 
landi egyház és egyszerre lett be is töltve.  Körilbelől oktáher 20-án tar- 
tottam a beköszöntő beszédemet. Megtelt a kis fatemnlom a hivekkel 
és érdeklődő, kiváncsi magyarokkal. S azután meockezdődött a munka az 
idegenben, az Ur szőólőjében. Bizonv egy kis időbe került. mio a szétszéledt 
nyájat összeszedhettem és a rendes egvházi mnnka megindulhatott... De 
már két év mulva sziüknek bizonyult a kis temvlom. Az előliáróság gon- 
dolni sem mert arra, hogy ujat épitsünk. mert egy évvel azelőtt megszünt 
óriási gazdasági válság hatása még érezhető volt. Csak annyival tervez- 
tiik megnagyohbitani a temnlomot. a mennyi a hozzá toldott iskola helyi- 
ség volt, de még igy is gondot adott. A missió hatóság azt mondta, hogy 
annyi segélyt ad az évitkezéshez, amennyit magunk össze tudunk hozni. 
Igy telt az idő a tervezgetéssel, a mikor tudomásomra hozták, hogy a 
Second Presbyterian egvháznál van egy 10 ezer dolláros alapitvány, idegen 
missiói célokra, s ha jelentkezünk, meg is kaphatjuk. Azonnal érintke- 
zésbe léntem a még most is élő Dr. Paul Sutphen előkelő presbyterian 
lelkésszel, a ki biztatott, hogy a 10 ezer dollár alavitványt nekünk adják. 
Mikor ezt tudattam a gyülekezettel, nagy lett az öröm: azonnal architect- 
et fogadtunk, elkészült a terv is. De közben olyan kikötést tettek az 
adományozók, hogy azt nem fogadtuk el, igy a reménybeli adomány is 
elmaradt. De azért a gyülekezet nem akart lemondani a templom épités- 
ről. El lett határozva, hogy gyüjtés utján hozzuk össze a szükséges 
összeg egy részét, más részét redig kölcsön vesszük. Ugy is lett. Én 
nyakamba vettem Ohio államot és gyüjtögettem a templom épitésre, maid 
bejártam a clevelandi hiveimet is. Az elkészített tervet kiadtuk a vállal- 
kozónak s körülbelül 19083. augusztus havában megkezdődött a munka 
s október havában ünnepélyesen letettük az alapkövet, de az épitkezés 
csak az 1904. év tavaszán lett befejezve és az uj templom a clevelandi és 
vidéki református magyarság részvétele mellett "Decoration Day" napján 
lett ünnepélyesen felavatva és rendeltetésének átadva. Ugyanakkor álli- 
tottuk be az orgonát is. Majd rövid idő alatt a Nő egylet egy második 
nagyobb harangot is készittetett s néhány év mulva pedig közadakozásból 
egy harmadik nagyobb harang lett feltéve a templomba. Időközben meg- 
vett az egyház a régi két telekhez egy harmadikat és az utca felőli részét 
a teleknek vaskeritéssel cseréltük fel, a régi fakerités helyett, majd a 
gödör felől megvettük a két házat. Igy haladt az egyház lassan-lassan, 
évről-évre, mikor hirtelen-váratlan felszólítást kaptunk a hazai egyházhoz 
való csatlakozásra. Ez megzavarta egy időre az egyház nyugalmát. Az 
egyház két alkalommal, 1903. március 15-én és 1904. október 6-án alapos 
megfontolás után kimondta a hazai egyházhoz való csatlakozást. Ekkor 
következtek el a nehéz idők, mert a régi hatóság pert inditott ellenünk. 
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Több mint egy évig huzódott az ügy elintézése, mig végre az amerikai 
hatóság visszavonta a pert. A hazai egyház azonnal kiegyenlítette, illet- 
ve átvette az amerikai kölcsönünket. továbbá egy tanitót és egy óvónőt 
küldött az egyház óhaja szerint: néh. Daróczy Pál és Mészáros Sydonia 
személvében. Most már nyugodtan folyt tovább az egyházi munka. midőn 
1911. julius havában kábelen lettem meghiva lelkésznek az Óó-hazába. 
Nagy lelki tusa után határoztam és kábelen tudattam, hogy az állást el- 
fogadom. Azonnal utána néztem az állás betöltésének. Azt ajánlottam, 
hogy meghivás utján legyen betöltve a megüresedő lelkészi állás, mert 
tartottam attól, hogy ha pálvázat lesz hirdetve. akkor pártoskodás szin- 
helyévé lesz a gyülekezet s ebből semmi jó nem hárul az egyházra. Aján- 
latomra meghivták Tóth Sándor buffaloi lelkészt s magam helvett heiyet- 
tesül hagyván Cseke Béla utazó lelkészt, azon megnyugvással hagytam el 
18 év mulva a clevelandi egyházat s azon boldogitó tudattal keltem a nagy 
utra szülőhazám felé. hogy a már meglevő alavnokon szépen fog feilődni 
tovább az egyház.  Hogv mi történt egy évi távollétem alatt. arról nem 
szólhatok, mert csak hallomás után tudom. De fájdalommal láttam egv 
év mulva, mikor visszajöttem, hogy a régi egység nincs meg, sőt az alanitó 
; egyháztagok nagyrésze kiszakadt az egvház kebeléből és uj alakulást 
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kezdtek, aminek eredménye lett a harmadik református egyház Cleveland- 
ban. Fájdalommal néztem innen a Cuyahoga folyó balpartjáról a versen- 
géseket, de nem tehettem semmit, nem is akartam soha beleavatkozni a 
régi egyházam ügyeibe. Végre mégis eljött a békés munkálkodás ideje, 


a megpróbáltatások után s az egyház évről-évre halad magasztos célja 
felé és ezt senki sem nézi nagyobb örömmel, mint én, a ki 13 évig mun- 
kálkodtam buzgó előljáróimmal az Első Református Egyház szőlőjében. 














Arra kérem East Sidei testvéreimet, hogy ne azt keressék, a mi 
elválaszt, hanem: a mi közelebb hoz egymáshoz. Nagy feladat megoldá- 
sába. kezdett a jubiláló egyház, de az csak ugy lesz megvalósítható, ha 
az egyetértés és szeretet hatja át az egyház minden tagjának a szivét 
s. az anyaszentegyház oltárára minden egyháztag — tehetsége szerint — 
meghozza áldozatát. Akkor... nemsokára egy nagy öröm ünnepre fogunk 
ismét összegyülekezni, hálákat adni a Mindenható Istennek: az erőért, 
a segedelemért, a nagy munka sikeres bevégzéséért. 








Adja Isten, hogy ugy legyen! 





Vagyok, 


atyafiságos szeretettel: 


CSUTOROS ELEK 
west-sidei ref. lelkész. 
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KEDVEST A KEDVESNEK: VIRÁGOKAT NEKI. 


Ha munkás életemnek 
virágai volnának: koszorut 
kötnék belőlük és elkülde- 
ném a clevelandi első egy- 
ház templomába, ünnepi 
ékül az Ur asztalára. Mert 
bizony kedves nékem ez az 
egyház, kedves az a tem- 
plom, amelyben tizenegy 
évig hirdethettem Istennek 
igéjét. Lelkészi "munkás- 
ságomnak bizonyára ott 
volt a teljessége. Ami vi- 
rág az én életem fáján ter- 
mett: az ott termett, neki 
termett. Vajha az egyház 
tagjai is ugy elfelejtenék 
minden hibámat, mint én 
az övékét már rég elfelei- 
tettem ; és vajha ők is csak 
a kedvesre, jóra és szépre 
emlékeznének az én ottani 
munkálkodásom idejéből, 
mint ahogyan az én lel- 
kemben csupa kedves, jó 
és szép emlék él csak ve- 
lük kapcsolatban. 




















Ha ott volnék a tem- 


plomban és ugy állhatnék Dr. Tóth Sándor, 
meg az Ur asztala előtt, magyar tanár el) lancasteri főiskolán, 
hogy velem állanának kör- az egyháznak 11 évig volt lelkésze. 


ben mindazok a munkások, 

akikkel együtt dolgoztam: előljárók, presbiterek, tanitók, férfiak, nők, 
ifjak és gyermekek, — és megfoghatnók egymás kezét és ugy énekel- 
hetnők együtt: "Itt van szivem, neked adom, Uram!" ... ez, ez volna 
a legszebb virágkoszoru, mit én ez ünnepre nyujthatnék! Talán még 
ezt is megvalósithatjuk valamikor. De most, hogy távol vagyok, hadd 
küldjek néhány komoly gondolatot, minden gondolkozni szerető egyház- 
tagnak megszivlelésére. 

A clevelandi east sidei magyar református egyházat "ELSŐ EGY- 
HAÁZ"-nak szokás nevezni. Ez elnevezésnek az eredeti alapjául kétség- 
telenül az a történelmi tény szolgál, hogy időben ez az egyház alakult 
meg legelőször nemcsak valamennyi amerikai magyar református egyház 
között, hanem valamennyi amerikai magyar egyház között is. Megelőzte 
ugyan a clevelandi tót-magyar katholikus egyház, mint ilyen; de ez nem 
volt tiszta magyar egyház, mint a neve is mutatja; kétfelé válása és a 
tiszta magyar katholikus egyháznak megalakulása pedig később történt, 
mint az első református egyházé. 

Az idők folyamán azonban ez az ELSŐ név egyebet is kezdett jelen- 
teni, mint az időben való elsőséget. Elsővé lett és első maradt ez az 
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egyház a többi magyar református egyház között tagjainak számára, 
vagyonának értékére, iskoláinak nagyságára és sok minden munkájának 
kezdeményezésére vagy folytatására nézve. 

Valóban, ez az ELSŐ név nagy hivatást és nagy elkötélézétteéset je- 
löl ki ez egyház elé és mig ennek lelkésze voltam, a nékem adatott talen- 
tumok szerint, minden erőmmel igyekeztem arra, hogy az egyházközsé- 
get e magas elkötelezettségnek és egyedülálló hivatásnak megfelelő szin- 
vonalra emeljem. Ha sok mindenben nem értem is el e célt, sokszor a 
magam gyarlósága, máskor meg más akadályok miatt: vigasztal -az isko- 
lából emlékemben maradt latin sor, melynek az az. értelme, hogy ha 
hiányoznak is az erők, mégis dicséretes a törekvésre való akarat... Sőt 
még arról sem panaszkodhatunk, hogy érdemünkön messze felül meg. ne 
áldotta volna a jóságos Isten ezt a mi igyekezetünket. :- Csakugyan -első 
egyház tudtunk lenni tagjaink létszámára nézve, első a vagyonra és első a 
vasárnapi iskolára nézve is, melynek 800 növendékéből több. mint 200 volt 
az átlagos jelenlévők száma, 24 tanitónk pedig akkor még páratlan szám 
volt az amerikai magyar református világban. Egyházunk . elemi. isko- 
lájában nyári időben hét okleveles tanerő is tanitott, egy izben 650 gyer- 
meket! Elsők voltunk, református részen, az egyénenkénti . egyháztag- 
ság eszméjének bevezetésében; elsők egy egyházközségi lap :- kiadásában 
("A Mi Életünk" szép emléke marad ezeknek az: időknek) ;: elsők voltunk 
az egyházközségi szegény ügy szervezett munkálásában (Lorántffy Egye- 
sületünk az első két év alatt háromezer dolláron felüli összeget osztott 
ki gyülekezetünk szegényei között); elsők az önkéntes . teherviselésnek 
addig páratlan fokozásában. Avagy hol volt: egyházközség, a melyben 
a tagoknak egész csoportjai fizettek száz, ötven, vagy huszonöt dolláro- 
kat évi tagsági dijuk fejében? Egyházunk kormányzását a presbyte- 
riumnak bizottságokka szervezésével és az előljárósági értekezletekkel, 
valóságos kabinet-rendszerrel, sikerült olyan hatékonnyá tennünk, hogy 
e rendszer nemcsak változtatás nélkül máig is fennmaradt, hanem bizo- 
nyára mintául szolgálhat bármely más egyháznak is. Végül, templo- 
munkban alakult meg a Bethesda Lelkészi Kör, melynek elevelandi ered- 
ményei máig is felül nem mult rekordját képezik munkálkodásának. 
Felsoroltam ezekct a hirtelen emlékezetembe ötlött tényéket nem érde: 
meim lajstroma gyanánt, mert hiszen ezek a tények nem az én érdemei: 
met hirdetik, hanem nagyszerü munkatársaimét; hanem azért soroltam 
fel őket, hogy lássuk, milyen volt a multnak törekvése azon éél felé, 
hogy meg is érdemelje azt az első nevet, miről egyházunkat nevezték. 


Kimondhatatlan örömmel tölt el az a látvány, hogy onnan eljövete- 
lem óta ez az egyházközség előbbre haladt ezen magasztos célok felé 
irányuló utján s idestova megépitik a nagyiskolát is, mely már tiz évvel 
ezelőtt is álma volt a huszonötéves jubileumhoz készülődő egyháznak. 
Adja Isten, hogy ezt az álmot most már minél hamarabb valóra is vált- 
hassák azon a pompás területen, mit erre a célra vásároltak a legutóbbi 
évek alatt. Szivem szerint kivánom, hogy az uj egyházi központ lega- 
lább egy emberöltőre megint megfelelőnek bizonyuljon! 


Az uj jubileum határkövénél megáll most az egyház, hogy visszate- 
kintsen a megtett utra és számba vegye erőit a következőkhöz. Szük- 
séges is az ilyen átekintés, hogy minden tag megértse az egésznek -a 
helyzetét és a maga szerepét az elvégzendő feladatok. között. i 

Sajátságos nelyzeténél fogva az első egyháznak mindig meg volt 
és ma is megvan együttvéve mind az a nehézsége, amivel az ámerikai 












TERMETES 


magyar református egyházközségek egyenként, vagy együttesen bárhol is 
küzdenek. Tagjainak roppant területen való szétszórtsága és a tulnagy 
lélekszám mellett a munkások számának elégtelensége okozhatta, hogy 
az Ő eredeti területén és tagjaiból más egyházközségek is alakultak már; 
de. mily szomoru, hogy ezek nem , maradtak meg református hitükben, 
hanem idegen mezőkön. kerestek lelküknek megelégedést. Innek a hely- 
zetnek tömérdek fájó keserüsége van, mit érző szivü ember nehezen a 
tudna. viselni. egész életen keresztül. Nemcsak a munkások száma volt 
mindig .kevés;. elégtelenek voltak az eszközök is: az épületek és fel- 
szerelésük, mik az egyháznak éppen olyan szüségesek a maga munkájá- 
ban, mint a mesterembernek a kezében a szerszámok. Clevelandban a 
munkaviszonyok nem állandóak, a munkabérek pedig mindig a legala- 
csonyabbak közé tartoztak az egész országban. Az első települők hely- 

választása már régóta akadálya a munka intenziv folytatásának: ma 1 
már nem hajlandók tehetős.tagjaink a város legrosszabb negyedében 
lakni; a templomnak előbb.vagy utéóbb.utána kell mennie a kiköltözködő 
tagoknak. Sőt, hogy az egyház gondjaiból semmi se hiányozzék: ott 





van. még egészen külön munkamezőnek a medinai fiókegyház. — Bizony, 
roppant nehéz problémák ezek, miket talán még a jövő sem fog meg- a 


oldani teljesen. Az a tény, hogy az egyház tagjai három vagy négy 
nagyobb csoportban laknak, sokszor költötte fel bennem azt a gondola- 
tot, hogy. nem. lehetne-é tötb eredménnyel szolgálni őket megannyi külön 
egyházközségben, vagy pedig ugyanazon egyházközségben ugyan, de kü- 
lön lelkészi körzetekben, megannyi külön lelkésszel? Az ilyen megoldás 
azonban a terheket természetszerüleg megnövelné; bár az intenzivebb ra 
munka mindig arányosan fokozza az adakozás készségét is. Viszont az 
is kétségtelen tény, hogy erre a hatalmas, erős, nagy egyházközségre, J 
mint küzdő és uttörő első egyházra, igy van szüksége amerikai magyar 
reformátusságunknak, mely benne és küzdelmeiben és bizonyosra vett 
végső győzelmében látja a maga küzdelmeinek és győzelmének biztató 

zálogát. Az is igaz, hogy az első egyháznak tagjai nagy számában olyan 3 
erőforrásai vannak, melyek nemcsak a küzdelemre, hanem a győzelemre 
is képesitik. E győzelem ára roppant sulyos és megfeszitett munka 
lesz. De e nélkül az ár nélkül mit is érne a győzelem? Minden a szerint 
drága, hogy mennyibe kerül. Az édesanyának azért olyan drága a 
gyermeke, mert olyan végtelenül sokba került. Egyházát azért nem 
becsüli sokra némely ember, mert olyan nagyon olcsó, olyan kevésbe 
kerül. Majd ha sokba kerül néki: akkor drága lesz rá nézve, akkor 
megbecsüli. 

Tegye az első egyház önmagát drágává, mennél drágábbá minden ve 
egyes tagjára nézve! Nemcsak pénzértékben, hanem valamiben, a mi 
ennél is több:  munka-értékben. Mennél többet fognak fáradni, dol- 
gozni, törődni, küzdeni érte tagjai: annál jobban fogják szeretni. Nagy- 
szerü taktikai elhatárczás volt, amikor az uj telek vételével és a véle 
kapcsolatos tervekkel olyan magasra szabták a legközelebbi célt, hogy 
csak mindnyájuk megfeszitett munkájával és még ugy is csak évek mulva 
láthatnak eredményt. Igy VAN miért dolgozni; egy egyházra nézve pe- 
dig nincsen gyilkosabb helyzet, mint mikor NINCSEN miért dolgoznia. 


Fel hát a további munkára, a megkezdett második emberöltő munká- 
jára! Ha nehéz lesz a munka: jusson eszünkbe, hogy az elsőé nehezebb 
volt. Az uttörők irtották ki a vadont; mi most már járt ösvényeket 
taposunk. 




















SSE TIZEN 





























Ns— 


Negyvenkileneedik oldal 





aza 























a 


És ha utolsó sző gyanánt szabad még egy jótanácsot is adnom, ez 
nem lehet más, mint annak a hangsulyozása, hogy a második emberöltő 
munkájának a sulypontja csak egy lehet: az IFJUSÁG. Ez a győzelem 
Ez a titok már csak akkor nyiladozott kutató szemeink előtt, 
a mikor-tájban én ott dolgoztam; csak kerestük, de még nem találtuk meg 
a bezárt ajtó nyitját. Ma már diadalamasan tör elő az ifjuság minden 
egyházközségünkben és kezében tartja a jövő győzelmi pálmáját. MIN- 
DENT EZ IFJUSÁGÉRT! Övék a jövő! Állítsuk ve az egyház minden 
munkását, minden eszközét és munkaszerszámái az ifjuság érdekeinek 
szolgálatába, és velük és általuk győzünk! Neveljük őket rá, hogy 
AZONNAL munkások legyenek, mihelyst vannak náluk kisebbek, kik. 
kel dolgozhatnak, vagy mihelyest elég öntudatosak ahhoz, hogy önmagu- 
kért dolgozhassanak. Nem lehet ránk nézve biztatóbb jelenség, mint az, 
hogy az ifjuság mindenfelé mozgolódik, tenni vágyik, sőt már szervezkedik 
is. Ők az egyedüli reménységei az egyháznak, a nemzetnek, — árva ma- 
gyar fajunknak is. Az amerikai magyarságnak akkor lesz szebb a jö- 
vője, mint a multja, ha különb lesz a második nemzedéke, mint az első 
Feljebb kell emelnünk életünk szinvonalát, tanittatnunk, nevelnünk 
kell fiainkat, leányainkat. Járjon ebben is elől jó példával az ELSŐ 
EGYHÁZ, melyre egész lelkemmel kérem Istennek minden áldását! 


titka. 


volt. 


Lancaster, Pa., 1926. augusztus 1. 


DR" TÓTH" SÁNDOR 
magyar tanár. 
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A. CLEVELANDI ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZNAK, 
CLEVELAND, OHIO, 


Nagytiszteletü Lelkész Ur! 
Nemes Egyháztanács! 
Kedves Testvéreim! 


Az Önök öröm érzeté- 
vel egybeolvadó szivvel kül- 
töm a Nyugati Magyar he- 
formátus Egyházmegye, a 
Chicagoi gyülekezetek és a 
ragam személyes üdvözle- 
tét is az amerikai magvor 
reformátusság legnagyobb 
egyházának. 


És amidőn kiemelni ki- 
vánom a mindenki által tu- 
dott és elismert tényt, hogy 
közöttünk az Önök egyháza 
a legnagyobb, ezt a kitün- 
tetést nem kivánom pusz- 
tán csak a tagok számára 
szrritani. Sokkal mélyehhb 
jelentőségü a "legnagyobb" 
szó, minthogy azt puszta 
számmal lehetne meghatá- 
rozni. Az apostolok szaárun 
csupán 12 volt — s mégis 
amaz első pünkösd regge- 
lén ők lettek a "§egna- 


gyobb" keresztyén gyüle- Borcs Jenő, 
kezet a Szent Lélek ke- chicagoi ref. lelkész, 
resztsége és az elért csodá- egyházmegyei elnök. 


latos sikerek által. 


Én is ilyen értelemben üdvözlöm s nevezem a Clevelandi I. Egyhá- 
zunkat a "legnagyobbnak." 

A Szent Lélek ereje által szült munkás és áldozatra mindenkor kész 
hit a tagok szivében; — a köztük élő Krisztusi szeretet, mely a 35 év 
lezajlása alatt a békesség és egység gyümölcseit érlelte meg egyházunk- 
nak terebélyes fáján; — a volt lelkipásztoroknak és a jelenleginek apos- 
toli buzgalma és a letünt idők egyházi előljáróinak tanácsbeli bölcsesége, 
mely soha sem akart mást, csak a Krisztust; — az egyház intézményei- 
nek, férfi, női, ifjusági egyleteinek önmagok, a tagok és a társadalom 
tökéletesbitésében s a jótékonyság munkáiban kifejtett nemes versenye: 
ezek és a keresztyén erényeknek gazdagsága tették fel a clevelandi I. 
egyház fejére a "legnagyobb" jelző drága kövével tündöklő vezéri koronát. 


Csakis ily keresztyén erények lehettek azok az erős kötelékek, me- 
lyek a Clevelandi I. egyház hiveinek hatalmas táborát oly szorosan egybe 
füzték a multban, hogy Krisztusbani egységüket s egyház szeretetüket 








ötvenegyedik oldal 




















NEEE SEEETEZET ZEKE ESETEM 





A 


 ! 











Ma 








AS 


























sem az egyházi életünkben gyakorta duló viharok, sem bün s világ kisér- 
tése meg nem bonthatták soha, sőt az egyház hajója Isten segedelmével 
bölcs vezérek kormányzása, hithü tagok erőt feszitő munkája mellett 
sokkal hatalmasabb erőben ért el a 35 éves kikötő partjára, mint aminő- 
ben volt azelőtt bármikor. 





A "legnagyobb" egyház, melynek vezér szerepére DSZKÉN s bizva 
tekintünk, maradion továbbra is annak, amivé lett, amerikai magyar 
református egyházi életünk sok drága köve közt a legragyogóbbnak s 
mint ilyen, illesztessék be ama Fő által a Krisztus tündöklő királyi ko- 
ronájába. 








Chicago, III,, 1926 Aug. 11, 


Szeretettel, 


Borsa en 


egyházmegyei elnök. 
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GONDOLATOK, A CLEVELANDI ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS 
EGYHÁZ MUNKÁLKODÁSÁNAK 35-IK ÉVFORDULÓJA ALKALMÁBÓL 
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Ugy olvasom, hogy azok, a kik az amerikai magyarság történetét 
nem ismerik, a lélek-harangot huzogatják felettünk s az amerikai ma- 
gyarság pusztulása felett siránkoznak. 


Tudom, hogy sokan vannak ilyen emberek, de ezek nem is voltak al- 
kotó részei a magyarságnak s csak külső szemlélői voltak ama kőfalak 
megépitésének, a melyek körülbástyázzák a mi életünket. 


A kik épitők, fundamentumvetők voltunk, nem hiszünk abban, hogy 
a pusztulás közel van s a halál, az elmulás már elnyeléssel fenyeget ben- 
nünket. Ha a jajkiáltók, a panaszkodók betekintenének az amerikai ma- 
gyar éiet kincses tárházába: a magyar gyülekezetek életébe, akkor meg- 
győződnének arról, hogy a mi népünk ma is ott áll a sáncokon. Épit a 
régi alaphoz s igyekszik arra, hogy ebből az épitésből ne csak önmaga 
gazdagodjék, hanem azok is, akiket olyan nagyon megostorozott és ki- 
fosztott a háboruskodás. 


Az olyan egyéneknek, a kik hegedüiket füzfákra akasztva várják az 
elmulást, el kellene jönniök az ilyen évfordulókra, mint a minőt most ün- 
nepel a clevelandi Első Egyház. Bele kellene tekinteniök ennek az egy- 
háznak a történetébe és meglátni azokat a nagy terveket, a melyeket a 
maga életének a biztosítására akar megvalósitani ez a legrégebben szer- 
vezett magyar református egyházközség. 


Ha látnák, hogy milyen kicsiny mustármagnyi volt ez a gyülekezet, 
ha tudnák, hogy milyen terebélyes fává lett harminöt esztendő alatt s 
ha benne élnének ebben a gyülekezetben: megéreznék a traditióknak 
soha el nem muló szeretetét s azt a nemes lelkesedést, a melyet ez a 
gyülekezetünk minden magyar eszmével, minden nemes gondolattal meg- 
mutat: ugy meglátnák az életet s az életnek ama gyümölcseit, a melyeket 
a rozsda és a moly meg nem emésztenek. 


És ez igy van, nem csak ebben az egy gyülekezetben, hanem minden 
magyar református gyülekezetben. Ezek a mi gyülekezeteink, iskoláink, 
intézményeink hangosan hirdetik az életet és az élni akarásnak a nyilvános 
bizonyságai. 

Vajha a clevelandi Első Egyháznak ez a jubileumi ünnepélye a jö- 
vendőre s a jövőért való munkálkodásra buzditana mindnyájunkat! Mul- 
tunk legyen a jövendőnek a záloga! A jövendőért való munka a győze- 
lemnek a forrása! 


"A győzelmesnek enni adok az elrejtett mannából és adok annak 
fehér kövecskét és a kövecskén uj irott nevet, a melyet senki nem tud, 



































csak aza kirkapja.  aJelsz:e 17. 
KALASSAY SÁNDOR, 
árvaatya. 
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Nagytiszteletü Uram! 


Az a fejlett egyházi 
élet, melyet a clevelandi 
magyarság él, derék és 
erősakaratu emberek mun- 
kájának eredménye. Ami- 
kor — uttörői  érdemekkel 
ékesített egyházának ala- 
pitói, szervezői, vezetői esS 
fenntartói munkájukban 
egy napra megállnak, hogy 
homlokukat letörölve szét- 
tekintsenek és hogy lás- 
sák, mit végeztek, nagy 
tisztességnek tartom ma- 
gamra nézve, ha e munkás 
kezeket a jól végzett mun- 
ka utáni ünnepnapon meg- 
szorithatom és megmond-" 
hatom mindegyiküknek: Jó 
munkát végeztek, maguk 
voltak az elsők, akik az ár- 
nyat adó nagy tölgynek, a 
magyarországi református 
egyháznak fiatal csemeté- 
jét  átültették .amerikai 
] földbe, Cleveland városába 

és azután nehéz verejtéken 
szerzett pénzükkel, idejük- 
kel, szivük melegével nagy- 
ranevelték, virágzóvá tet- 
ték. 
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Dr. Alexy Lajos 


clevelandi m. kir. konzul. 


A még soha be nem járt földterületeken keresztülhaladó uttörő hirt, 
nevet és tiszteletet viv ki magának. Amint az édesanyának jól esik, ha 
elsőszülött gyermekének az életben elért sikereiről, boldogulásáról hall- 
hat, ugy örvend a magyar nemzet az Amerikában elsőnek megalapitott 
református egyház 35 éves virágzásának. 
aa Nagytiszteletüségednek, mint érdemes elődei méltó és fáradhatatlan 
íi utódjának, egyháza széles látókörü vezetőségének, presbytereinek és tag- 
Jainak e szép jubileum alkalmából őszintén kivánom, hogy továbbra is 
dicsőséget hozva egyházukra és a magyarságra, hitük magasztos céljait 
a jövőben minél eredményesebben követhessék. 

A jubiláló egyház alapitóival együtt 

















sokszor üdvözli 
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A CLEVELANDI ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ 
JUBILEUMÁHOZ ! 
Legyen veletek továbbra is: a Hit, Reménység és Szeretet! Ez 
három, ezek között pedig legnagyobb a SZERETET. (Pál. Kor. 18:13) 
Cleveland, Ohio, 1926. augusztus 5. 


KOVÁCHY MIKLÓS ISTVÁN, 
ref. lelkész. 





A CLEVELANDI ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ 
35 ÉVES JUBILEUMÁHOZ! 


Üdvözlöm a jubiláló egyházat, nagyérdemü és nagy buzgalmu lelké- 
szét, hivatásos tanitóit, főgondnokát, algondnokait, pénztárnokát, összes 
presbvytereit és érdemes egyháztagjait! 

Fenséges emlék-napot ülünk s örömmel mondhatjuk el, hogy egyhá- 
zunk e 35 év alatt Jézus szerelme s a vallásos hüség megőrzése mellett 
itt: a nagyvilágban, a dicső köztársaságban, magyarságunknak mindenkor 
egyik erős vára volt. 

Mienk a szolgálat, de a siker Isten kegyelmétől, véghetetlen jósá- 
gától függ!. Azért ne feledjük jövendő egyházi munkálkodásunkban se, 
hogy mi Isten rendeléséből, mindnyájan együtt müködő szolgák vagyunk, 
Isten dicsőségére! Virágzó egyházi életünkre, Egyházunkra, kérjük to- 
vábbra is az Ég áldását! 


Szeretettel : 


KOVÁCHY MIKLÓS GYÖRGY, 
az egyház volt főgondnoka. 
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Rev. Dr. Joseph Herczegh, 
ZőoAuhÁSt ONE ST: 
Cleveland, Ohio. 
NAGYTISZTELETÜ LELKÉSZ UR! 


Az egyház 35 éves jubileuma alkalmából, egyháza tagjainak örömében 
őszinte szivvel osztozom. A mikor ezt kifejezésre juttatom, magyaros 
őszinteséggel kivánom, hogy az Isten áldását sokasitsa meg azon az egy- 
házon, a mely ily hosszu idő óta bástyája a hitnek, a magyar fajiságnak 
i és a kulturának. 


Nemes céljuk megvalósitásához kitartást, az élet harcának megharco- 


lásához erőt, szivélyes üdvözletének nyilvánitása mellett kiván, 


Cleveland, Ohio, 1926. augusztus 10. 


a jubiláló egyháznak 





fi őszinte hive: 
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NAGYTISZTELETÜ LELKÉSZ UR! 


Mint az amerikai magyar életnek egyik vezető embere, azon kevesek 
közé tartozom, akik fajtánknak minden erényét, de minden tévedését is 
ismerik. S mint ilyen merem állitani, hogy ennek a nagy államnak a 
polgárai közé ugy illeszkedett ke a mi fajtánk, hcgy annak hasznára válva 
meg tudta őrizni fajszeretét is. 


A magyarságnak ilyen elhelyezkedését egyetlen intézmény sem szol- 
gálta annyira, mint azok az egyházak, a melyeket hitbuzgó magyarok lé- 
tesitettek, olyanok: akik érezték, hogy nekik valami magasabb szükség- 
letről: a lélekről is kell gondoskodniok, ha boldogulásukat meg akarják ta- 
iálni ebben az országban. 


Ezek között az egyházak között is, az elsők közé tartozik a clevelandi 
Hlső Magyar Ref. Egyház. Az elsők közé tartozik nem csak abban az 
értelemben, hogy a refarmátus egyházak között a legrégibb, de azért is, 
mert az átélt 35 év alatt olyan eredményeket ért el, a melyeket a ma- 
gyarság ha meghálálni nem is, de elismerni tud. 


Az egyház 85 éves jubileuma alkalmából azt kivánom, hogy maradjon 
tovább is azon az uton az egyház, a melyen eddig járt. Legyen továbbra 
is gyámolitója tagjainak, s váljanak minél előbb valóra azok a szép ter- 
vek, a melyek megvalósitását maguk elé kitüzték ! 


Elismeréssel adózva az egyház tagjainak, vagyok: 


Cleveland, Ohio, 1926. augusztus 10. 
őszinte tisztelettel : 


PETRÁSH LAJOS, 


ügyvéd, városi tanácsos. 
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LAKATOS MIHÁLYNÉ, alapitó tag. 
Istennek áldását kérem, 85 éves jubileumot megért egyházamra! 


lőnSNGNUSENEEKDENEENBEN SEEN NE SENONNSEZEENNTT ANNE NNUNTAS BENN: EZ"NALNILHAKNALNALSELNNLOELEELSSÁ ZENET ESENNNAES NNNNA ENSNEANESESSSNESAENELSSSZASENE BEKE n. 





Ott voltam az egyház megszületésénél s az Isten jósága megengedte érnem, 
hogy a 85. év határkövénél is ott lehetek. Áldom es magasztalom ezért, 
kibeszélhetetlen kegyelmét! - 


ÖZV. PECSENYE ISTVÁNNÉ, alapitó tag. 


(lUSESZENUKCSENANSNUNNENONNNZEEDUNK S. MELNEZKJENZZNSTASLENLESLANTBEZTNBENELNUEEAENEKASZEELEELSELENELKE ENE NAS SAL NELNETTESZELSSSEEZZENSNANNEANESUNEZESBEBEL BBB. 





"AYTÁMFIAI! SZERESSÜK EGYMÁST, MERT A SZERETET 
ISTENTŐL VAN." 
I. János 457. 





JOó LAJOS alapitó tag és családja. 


(UNCUNENUNÜBEKAENUNNGTESEBNNNENSNKUUNNUNESTENITSAZANTONNSNENNENSANNUNSANANEKNNNNATEOZAUENETENLOST Ké: NESASZNASNNSNSEZEZSESSENESNNASNENSZENZNNSEGEBBE BEEN BBB 





"TARTSD MEG E GYÜLES EZETNEK, 
Ji MELYET TÖRVÉNYID VEZETNEK, 
NAGYJAIT S KICSINYJEIT!" 

ZA dÁCSSED: 


SOMOSSY ISTVÁN, alapitó tag és családja. 


"MÁS FUNDAMENTUMOT SENKI SEM VETHET AZON KIVÜL, 
A MELY VETTETETT, MELY A JÉZUS KRISZTUS." 
éj 


"Uram hajlékodat, szeretem házadat, 

Holott lakol dicsőséggel, 

Szent helyedet kedvelem, És azt feljebb becsülöm, 

Minden e világi kincsnél." a XXVI. zsoltár 8. vers 














, egál. Kor zösalde 





"4 TAJGISZER ANDRÁS alapitó tag és családja. 





"Itt van szivem, Neked adom Uram!" 
Halleluja. 


PECSŐK PÁL 
főgondnok és családja. 








"ÁAÁLDD MEG UR ISTEN! 

A TE NÉPEDET, 

KIK TÉGED SZERETNEK, 

TARTSD MEG KÖZÖTTÜNK A GYÜLEKEZETET." 
odicsítas 


SALAMON SÁNDOR ujn. gondnok és családja. i 








"Én és az én házam, tiszteljük az Urat!" 


ARNÓCZKY JÓZSEF 
pénztárnok és családja. 
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A MIK SZÁDBÓL KIJÖTTENEK..." 
88. dics, 


VERE ERKOTE JANOS ellenőr és családja. 





pp HOZZÁD KIÁLTOK UR ISTEN! 

SIESS ÉN HOZZÁM, NE KÉSSÉL; 

MERT TÉGED ÓHAJTLAK SZIVVEL, : 

AZÉRT HALLGASS MEG KEGYELMESEN. A 
CATS SOTtő 


ZSÓKA FERENCNÉ és Et EGET, 


ILLLELELLEEE EE EE EE EL EL ELLE TELE EE EE EE TELEL EE ETELE TETEL ET TETTÉT kekelukelukekekekekékelekeke ee LL LL L LL EE EE EE ETET ELTELTE LTE LETETTE TÉT TETTETETT TT TT TT TT TTTTTTTTTTTTTTTT TT TTTJ han. 
fra ertanámkmszszébae méhen antar tutazdosz eztaébaz aza kezdet tza ar tat erekaásr tartotta taestanétataztoetzztzéztseoettazsamesztsztné vi 





"NEM SZÉGYENLEM A KRISZTUS EVANGYÉLOMÁT, MERT 
ISTENNEK HATALMA AZ, MINDEN HIVŐNEK IDVESSÉGÉRE.?" 
TOMS SÓS 


ILLÉS ZSIGMOND és családja. 








"URAM A TE IGÉD NEKEM, 
A SÖTÉTBEN SZÖVÉTNEKEM. 
MIND IGAZAK ÉS ÁMENEK, 


ni JÖJJETEK TESTVÉREK ÉS ÖRVENDJÜNK 
AZ URNAK SZABADÍTÁSÁÉRT ÉS ADJUNK 
HÁLÁT, HOGY 35 ÉVET TÖLT.IETTÜNK 
ABBAN A HÁZBAN, A MELY NEM A MI RÉSZÜNKRE, 
HANEM ISTENNEK ÉPÍTTETETT. 
KIÁLTSUNK HOZZÁ NAGY FENNSZÓVAL, 
HOGY TARTSA MEG NEVÜNK MINDÖRÖKRE 


AZ ő NEVÉT ÉS SZENT FIÁT, ÁMEN. ! 
ÜDVÖZLÖM AZ EGYHÁZ ÖSSZESSÉGÉT 
5 A SZÜLŐKET KÉREM. HOGY GYER- 

SSESZIN 


MEKEIKET A VASÁRNAPI ISKOLÁNKBA szeretettel: 
NE FELEJTSÉK ELKÜLDENI. VEKETE GYÖRGY. 





SSZIVEMET HOZZÁD EMELEM, 
ÉS BENNED BIZOM URAM...? 
XXV. zsolt. 


DULA JÓZSEF és családja. 


lágüaNUNNNESANNTNGNGUSNGNNESENENAT NOTA BNUNNSNENUNNASUNNTASUNTAGNYOS? A OVANPUNTANVETUNNYEUNTUF UNT NOVANT HOT ANYANAK UN 7ANANNUNOKANKTSNNUUNENNGUKZUNENNUSY NAT KB AB 





SOKASITSD MEG ATYÁNK, A TK BENNED BIZó SEREGEDET 
HARMINCÖTSZÖR ENNYIRE —A HITETT ENEKET ÉS GONOSZOKAT 
INTSD ÉS TANITSD A TE IGAZ ÖSVÉNYEDEN JÁRNI! 


BIHARI KÁLMÁN és családja. 


lESGEGNNGGESNNGNNNENEEGNNEEEN SEGGE NGSNNNES ENG ATNNUENET KEST KEN NNNNNN BENN" KAP ONYEATONTSNNNAPUOZ KAY PS ANESZKFAUUNNTNUNNNUS UT ANG ANESSSASNNNUNNSANENEN ASE NNA. 





"-MINDENKORON ÁLDOM, 
AZ URAT, MIG ENGEM ÉLTET..." 
XXXIV. zsolt. 


KARDOS S. ISTVÁN és családja. 


NEZZ 2 


Hatv kiegyediks oldal 
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"ADJUNK HÁLÁT MINDNYÁJAN, 
VAZRATTGYZÁN EEG S MRERNNIN EZ AE 
70. Ész 
KOMJÁTHY ANDRÁS és családjai 


anATSUNNOSPPSZAANAVONUAROGAP BAT FOG NEN NOV NANN VA ANYAGA TANA NANE NAP NAA NKP Ber vene 
Tree LLLLLLLLL ELL LLLLLLLEL ea eteléleleleettekdekekekeletkéet 





AZ ÁLTAL LETT NYILVÁNVAJ ÓVÁ AZ ISTEN SZERETETE 
BENNÜNK. HOGY AZ ő EGYSZÜJT ÖTT FIÁT ELKÜLDTE 
AZ ISTEN E VILÁGRA, HOGY ÉLJÜNK ÁLTALA." 

I. János 4: 9. 

BÓDI AMBRUS és családja. 


aaa ae ee LL LL ee eekelelekeketakdekekdeekáeekáalnktelntelakklakeiztetakeetekkekekéutekkakekutakdelelekdukáakakkalaktalntatakekáakakd nna 


ATYÁMFIAI ERŐSEN ÁLLJATOK, MOZDITHATATT ANUL, 

BUZGÓLKODVÁN AZ URNAK DOLGÁBAN MINDENKOR, 

TUDVÁN, HOGY A TI MUNKÁTOK NEM HIÁBAVALÓ AZ URBAN." 
TxeKoredSzsős 


KÖVÉR JÁNOS és családja. 


(gaaasaan tneana tanasosana ancaga TELTTTTTLT LETT LL LL LL LETT TI tensanáasnasosNa nna aaaa. LELLLTTTTTT TET TTL TTL LTE TELEL TETTETETT TT LETETT TÉT TETT TT TT TT TÉT TT taznarnnne 


-:TERTEK! ÖRVENDJÜNK MINDNYÁJAN, 
AZ URBAN MI KŐSZIKLÁNKBAN, 
VIGADOZZUNK SZÉP ÉNEKEKKEL...? 
XCV. zsolt. 
TÖRÖK IMRE (East 89) és családja. 


(N9úGGSZNENNOJANEDENJKBANNENNUNENEKNTJSNONNNNTONUNNNNNUNUATNNUGANNEEENTET ENNE KATNUTENFENYEUYONUNOTASUNSVANYUUNDUU KENNY UNTNUY ULT ANT AT"EGUNNYNUY BOY UNA 


"ÉRETTETEK KÖNYÖRÖGVE, ŐK IS VÁGYAKOZNAK 
UTÁNATOK ÉS ISTENNEK RAJTATOK VALÓ 
KEGYELME MIATT." 

















TT SIKOT SE ARS 
1 nak GESZTI IMRE és neje. 


(ERUUNUNSTAGATUENEUSUUKTNNNNNUGETSEZBUNUUNSNUNANUNYUNUDEUBANNUZASYEUNUENUNNNAKNEZEAYENUNANAGUUAKNSUKETNGUNN FAST EPE KETUATENTETEKENENEETNNSTENUGNTNNT ENE NA" BEN 


"LÉGY HIV MINDHALÁLIG ÉS NÉKED ADOM 
AZ ÉLETNEK KORONÁJÁT." 
Jel 210. 


. BARIS JÁNOS és családja. 


"AZOKNAK, AKIK ISTENT SZERETIK, 
MINDEN JAVOKRA VAN." 
lkgöbana 08 Ik 


KÜRTI MIHÁLY és családja. 


(NSENUUGATEAUEKUNNANANNSNANKSNENENNNNNKEUSUNSNNNYENUNTNNNTANTUGUNESNNUNOS SAVANOL ÉNVEETSTANAVAN TOP VANYUNVOVPKNSAGOT EVA ANaenNy naaa anereguaag tusaranrnuns 


"ALÁZATTAL OMLUNK A PORBA, 
ÖRÖK ISTEN SZENT SZINED ELŐTT. 
SZIVÜNKET HOZZÁD HÁLA VONJA, 
KI A KÜZDÉSRE ADSZ ERŐT!" 


Hozsánna. 


TÁRCZY LAJOS és esaládja. 

















Hatvankettedik oldal 








-— gő 
Jesszasz ZEESZTE EZESETBEN EZEK JEZESZEETÉB EEC ESÉSE TEMETETT EESEZTSE TER 





Ét 





"KÉRÜNK TOVÁBBÁ TITEKET ATYÁMFIAI, HOGY 
BECSÜLJÉTEK AZOKAT, AKIK FÁRADOZNAK KÖZÖTTETEK." 


LT ETPRESSZEOSEZS 
VARGA GYULA egyházfi és családja. 











ÜESTETEL BEN ÉS TELKETEKBEN; 18 
UORSKOSZOT 


HAVAS JÁNOS egyházfi és családja. 
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SMÉLTŐ VAGY URAM, HOGY VÉGY DICSŐSÉGET ÉS 
TISZTESSÉGET ÉS ERŐT, MERI TG TEREMTETTÉL MINDENT." 
JV OLSTÁ TTI 


IFJ. PISCSALKÓ JÓZSEN egyházfi és családja. 


(Gannan NNNAKUNANANTUANANTN ONES S AENNNONETAAV DANS TP BNP PANDUUN S SAUUS UV AAÜATUNKENPVAUIBATAUT ASS BV? KAI PUOZNIVAVBNVAJP AV "ONP UO BAT FAT NAT BOT ON" paraargarmer pre peer 
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MINDIG VELEM URAM. MINDIG VELEM! 
A MIKOR NEM LÁT IS GYARLóÓó SZEMEM. 
AZÉRT EZ ÉNEKEM: 

VELEM VAN ISTENEM, 

VELEM VAN ISTENEM, MINDIG VELEM!" 


Hozsánna. 


UXIPIMEK GYULA egyházfi. 


"gNEGNGEGNGSAGNNNNENANANET NET SGV ENEKEL ANN NKENENAUNNAP BAU AT ANT ONAASVOKTVUUVANU VAL ANITAUAENENEYAANE TP TJTUNTUUUF AEVANY ONT ANE PA" Er PAT PATAK NAP NAT SOT Ner aenr 


"AKI JÓT CSELEKSZIK. AZ ISTENTŐL VAN; 
AKI PEDIG ROSSZAT CSELEKSZIK, NEM LÁTTA AZ ISTENT." 
MIT ánosató bis 


FICZERI PÁL házfelügyelő és harangozó, családjával. 


(ansnngsasENNENNNNESETNNNNENS GENE BSA SATAN ANY AUTO ONAVAAFENTANSZBUEUNANT ANN NAP ANY UNEUNV EN EUNF KP PANTENANTAANAGF UN ONPANUNP GEL PV AO"ANTNELENENAKNOF NAT BUT 


":GONDVISELŐ Jó ATYÁM VAGY, 
ÓH ÉN ÉDES ISTENEM!" 
Uj énekes. 
IVÁN IRÉNKE. 


aaa ee Lelek eelleleldelelelelelelelekdele ddolekdeleldalekílalekketelelulakáskaktukdelulatekukekelakdelekelakdkakjealakáeltakántulkdaielekatekikelettkekekkelakdalntztelelukala leli lededaltkulekáakaláaakó gereerusrannr 


"ÓH HADD SZERESSELEK, 
HÜN S IGAZÁN, 
IM IGY ESDEKELEK, 
KÉSŐN, KORÁN. .... f 
Halleluja. 
KONCZ EMMUSKA. 


a etel eeeilelellelelelelelelnluelelalnkelnlnkelklnluleknlnkelelelnkikelnlátelkáalaakukekekelekelekekakelukketnkéeánlekakekekeknkekeketekekelekakeletekektártnkekelnkeáutakelnlrtninkuktkekdtzkaketakekekikela ránlalelatlélalalékalulaeld 


STJRAM! TÉGED TISZTELÜNK, 
MÉLTÓ HÁLAADÁSSAL. .... fi 
116. dics. 























MARKÓ ANDRÁS és családja. 





Hatvanharmadik oldal 
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Hatvannegyedik oldal 


"Te benned biztunk eleitől fogva, 
Uram, Téged tartottunk hajlékunknak!" 
XC. zsolt. 

PECSŐK JÁNOS ÉS NEJE 


INGNSTAGEÜNNEUNKINYNUTSAKEUCNAT NUN NATNNEGNTAUT TET NETEOFUNENDTAZINATETT UT" PENN OTANT ONT HET AASEN PETEETEBEPAEVABAATAOTA DÍVA HAT TAT NANAN EAT HANA UAL ar ANT anna 





"Keresztyének!: jertek, magasztaljátok 
Az Ur Istent és buzgón imádjátok!" 


KOZEG, 


ID. PECSÖK ISTVÁN ÉS CSALÁDJA 


(EDEGNNGNUNAENNUHNNNNENNNN NNAK NNN OU ENOENAT ONE NE NSNNAEHALANNDNENET NAT ANEVEr ANNANTSOTHAS BOT HEGYHÁT VATANISNN NAK USANAL NNES NNA" ne asaN NNa GAS KaNE napa aar nun, 
elorkziszkalszkszdsztonkszátmehesztoseaboéáaskszmisztelaetátkzánkenkontoe éleszt aztzbttzéee tzlaslelszlsseebakon elet zdemisektszksalozkófortsztséb sto szesebzhatorimbvdnineksekeészkobzietrszntéztheteriezt aazzázkakeztzésehszkezisetzhademzkaetztbatetak elterelni 


Isten iránti hálával üdvözöljük azt az egyházat, 
melyért oly sokat fáradoztunk! 


:" TURÓCZY JÁNOS ÉS NEJE 


(EDENONASTNNEKUNUSADNNE AU NNUNENNONANZ NTÉST TRE BOSS NONNEZSUNNUETNDOET BET NNEKAT KAT ENO ENTNADANNT SY ANNUACTENAUAK DOT HOT E AP DOT NAT AKADT PAT SNEK AMUNAS NOT nana 





Az elmult nehéz és küzdelmes 35 év serkentse a clevelandi Első 
Magyar Ref. Egyház tagjait a további "Istennek tetsző"? munkára. 


Hittestvéri szeretettel : 
ID. BOLDIZSÁR FERENCZ 


(lERERSKSNTUBEBNUNAZBALENNNIZANUJOTASIUNNNAYNAKMITBOUTONNEEKKATHOT EK NOTOSEDNUONEMATNOTNACONKNNTANNEKOSUTONNBAT NANTES ANT AUEBATNCTAKTONTBATHEKNNNNNENUY Sur annk 





-DICSÉRÜNK UR ISTEN, 
SZÜNTELEN TÉGEDET. 

MERT IRGALMAD BŐVEN, 
NAGY S MESSZE KITERJED..." 


Fennálló. 


BAZSÓ ANDRÁS és családja. 


JACANTENNSEGKUSTUSANOTEENNNENTUNNKNNENNETOTHOTNUTNANNANBANIUNTRESN TONY OGNUENNTNATUKNTNATAKENYSKATSASUUPBATONALOK ET KEKNYTKUZNNTNEZNAANENNNNANNNOKNNFnarunat 





CUR ISTEN! AZ ÉN IMÁDSÁGOM, 

KÉRLEK VÉGYED FÜLEÍIDBE, 

ÉS HALLGASS MEG KÉRÉSEMBE"..." 
VESZSOL 


VARGA DEZSŐ és családja. 


TTL LETETT TTT TETTETETT TTL LT LL ELET ETTE LL ELTELT ÉLLEL LELETET ETL EL EL E LETTEL ELLE LE LL ELL LIZ LEE LETT ETET ETET ELET ETELE ELTE LL LIZ LELT ELT ETELE TETTEL LETÉT TTTT TIZ TTTi 





"ALDJAD LELKEM! URADAT ISTENEDET 
MINDEN ÉN BENNEM DICSÉRJE SZENT NEVÉT." 
GILEEZSOlt 


WH"ERENCZY-PÉTER és családja. 


INNENCENEENUZNNUSAANNSNETNNLONTENGENTKEENNENET HAT ANTNIKNNNNAFNNENAKTKONNNNNENOTUNYCEKKULAKTSOS ENE SU TET E NET NAL SANNNYONE NAT NATAAT NOTT ENNE Na anT SSE rau"-nunt 





"ERŐS VÁRUNK NEKÜNK AZ ISTEN! 
ÉS OLTALMUNK ELLENSÉG ELLEN..." 


az ó-hazából. 
ÖZV. BÁRDÓLY FERENCNÉ és gyermekei. 
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BASE EGES 





Mert meghallgatá az én beszédemet!" 
Ezekkel a szavakkal adok hálát Istennek, ki sulyos 
betegségemtől megszabaditott. 

(GAY SAGTONK 


VERBA GYÖRGYNÉ 


(lePLOGTNECENONUNNEE NEZNEK AKNNNTHRKANNUNK ENE AE ZATA MENTE ANANAF AZTÁN HENTEK SONKA NOT NET NEANTNNEZSANNGANTY AT NAT NAT UVENAK Er narnazgaaanasazazraernarnaer 
pi SES Ae Szeme SE EZ eme Esze 


j "Szeretem és áldom az Ur Istent, 














zen 
! 


"MINT A SZÉP HIVES PATAKRA 
A SZARVAS KIVÁNKOZIK ; 
LELKEM UGY ÓHAJT URAMRA, 
EOSLHOZZÁSROHASZRKODTKESN 
HL SEZSOLE 


ÖZV. ÉLES JÁNOSNÉ. 





BÁRMILYEN HELYZETBEN IS VAGYUNK, 
EGYHÁZUNKAT EL NEM HAGYJUK! 


KALÁN ANDRÁSNÉ és gyermekei. 


JÉNNEPNONNANCENENNENOTENZADANATNOK OU NUNNTNNTETULNTEZEKNNNEKENNAS UV HEKBIZTANEJBNNE UNEZUKONESNEYETOZANOK BUKNAK SANANTNOT NEY NT NN NENNANUAT NUN NAL AK E BAT BAr NNAK 








MIG AZ ISTEN ÉLETBEN TART, EGYHÁZAMAT 
HÜSÉGESEN TÁMOGATOM! 


BALOGH MIHÁLY és családja. 


lOZNOBNEÜONETNAKENKECEZENEIZONKANENAZTATBETNAZLSUBAKAZTEETATNNNTSATKOLNEKNZANASNAKOSOUNNNBNYBEZANKNUZEZEESZSEEUOZENNUAUNAUNUNUNEN SZ, rOAtUAtNEYeat ara enar 





aa 


-CDICSÉRET, DICSŐSÉG, TISZTESSÉG ÉS HÁLAADÁS, 
A SZENTEK URÁNAK LÉGYEN ÖRÖK MAGASZTALÁS...?" 
ÜZ diés e 0 


BENE JÁNOS és neje. 











"ISTENRE BIZZUK MAGUNKAT, 
MAGUNKBAN NEM BIZHATUNK! 


93. dics. 


ID. FEHÉR LAJOS ÉS CSALÁDJA 











"AZ ÉN LELKEM SZÉP CSENDESEN, 
NEUGSZÜRKEGSÁTR TAZEŰ REESE EN B BZÜN S 
CXII. zsolt. 


ID. MITRO JÁNOS és családja. 


JéNZANANENNETENTNOTROTN AT NECAETANENTE GES AZNNEZETAUSTTZRANNANTOSTENNELENETEEEKATSAKANTESFENENUKBETNEKNNUSATNYEUUTNEK EN ANTENNA ZYEKN TEMAN ENO" naon Y"gernar una 








"ADJUNK HÁLÁT AZ URNAK, MERT ÉRDEMLI, 
MERT MINDEN GAZDAGSÁGÁT VELÜNK KÖZLI." 
157. dics. 


SZARKA ISTVÁNNÉ és családja. 

















Hatvanötödik oldal 





JN 








Fennálló. 


GÉCZI ISTVÁNNÉ. 





c-AZ UR ÉNNÉKEM ŐőRIZŐ PÁSZTOROM. 
AZÉRT SEMMIBEN MEG NEM FOGYATKOZOM...? 
XXIII EzSolt: 


NAGY JÁNOSNÉ. 


(ESuúuNágENNNANNZGANEKUNNNNE EEEN KENNNN UNA ENNE Z EAN NTAENINTNN ANNAL ENNE NAN ENNENUNNNNN UNE SUNT EY AASEN ANNNNE GEN SNNN EZ SUANNNNETSNNNEG NNA GNNNS NASA KATE NN GG UN. 











-:TELKÜNK HOZZÁD KIVÁNKOZIK, 
ÓHAJTOZIK, 
ÓH ÉLETNEK KUTFEJE!..." 

108. dics. 


SZABÓ GYULA és neje. 





("HÁLÁT ADUNK NÉKED MENNYEI ATYÁNK! 


(URAM! A TÖREDELMES SZIVET TE SZERETED, 
SOHA AZ ENGEDELMES LELKET MEG NEM VETED!" 
KI MINDENKOR KEGYESEN VIGYÁZSZ REÁNK!" 





KÁZIK JÓZSEFNÉ. 





"ó FELSÉGES UR, MI KEGYES ISTENÜNK, 
MELY CSUDÁLATOS A TE NEVED NÉKÜNK..." 


142. dics 
BÁTHORY JÓZSEF és neje. 
-DICSÉRLEK URAM! TÉGEDET, j 
MERT TE MEGTARTÁL ENGEMET, 
ÉS KEGYESEN FELEMET ÉL ! 
VIII. zsolt. 
MOLNÁR AGOSTONNÉ. 


XXX. zsolt, 





" ADJAD, HOGY TARTSUK FŐDOLGUNKNAK, 
SZENT NEVEDET FÉLNI. .... 


lét 
ÖZV. ÍVÁNYI ISTVÁNNÉ és családja. 





"ÉKES DOLOG DICSÉRNI, 

URAM! FELSÉGEDET, 

ÉS A TE NEVEDET, 

ÉNEKKEL MAGASZTALNI." 
XCII. zsolt. 


FAZEKAS SÁMUEL és családja. 


pig 
Hatvanhatodik oldal 








An 


TE gesssgsztif 


JZUSRA NÉZ SZEMÜNK, HÁTRA NEM TEKINT." 
Hozsanna. 


öZV. AMBRUS BÁLINTNÉ és leányai. 


(VASSNTNNNUNNENNNNNAANUNNNUNNANZNUGNENETHUKUNTNNÉNENGEKEOTAEÁANUTEKNZETENNANANTOKNNTSK JANG ENTNT AUS EAST EKNENAY ANAK AUNNNENTNN GENE NOENArarnaraarnazenr an enor 





"JELSZAVUNK: ELŐRE! EGYESÜLJÜNK MIND! 4 


"BÉKESSÉG AZ ATYAFIAKNAK ÉS SZERETET HITTEL EGYBE 
AZ ATYA ISTENTŐL ÉS AZ UR JÉZUS KRISZTUSTÓL." 

Eféz. 6:23. 

CZÉNER JÁNOS és családja. 














"MOST AZÉRT MEGMARAD A HIT, REMÉNY, SZERETET, 
E HÁROM; EZEK KÖZÖTT PEDIG LEGNAGYOBB A SZERETET." 


JOTTEL asl 8 


BOROS PÁL. ! 


(EGNNANNANNNANUUNUNNNNNTNNNNNENANANNNANNENANNTNANEUTHAK SATAN JT ANN IATEKTNETZNETATEEUSEAT KUN NNTNET ONT ENUNEKNNNK OKET TENEENONNN NEK ONUDUTNUNEENONNETONEKNNT NENT 





"AZ AZ INDULAT LEGYEN BENNETEK, 
MELY VOLT A JÉZUS KRISZTUSBAN." 
TELT DOSZ OS 
LŐCSEI KÁROLY és családja. Tan 








. 
a 
- 
ri 
. 
ri 
. 
ri 
- 
ri 
. 
ri 
ri 
s 
ri 
ri 
ri 
. 
ri 
. 
. 
- 
- 
ri 
- 
ri 
ri 
. 
ri 
ri 
ri 
ri 
a 
ri 
. 
- 
ri 
ri 
ri 
ri 
ri 
Fi 
ri 
bi 
ri 
s 
[2 
m 
m 
s 
m 
ri 
s 
fi 
ri 
ri 
- 
a 
ri 
ri 
. 
ri 
fi 
" 
u 
a 
a 
a 
ri 
m 
- 
a 
" 
ri 
a 
s 
a 
- 
É-i 
a 
a 
" 
- 
- 
. 
a 
ri 
" 
a 
ki 
s 
Ci 
a 
a 
a 
a 
. 
ri 
ii 
m 
a 
Ci 
ti 
g 
A 
- 
aa 
I 
- 
a 
ki 
a 
a 
a 
. 
z 
a 
z 
a 
Ci 
- 
- 
fi 
a 
s. 
ri 
. 
ri 
a 
nm 
ri 
ki 
a 
a 
ki 
-. 
ri 
[-i 
. 
ri 
ki 
. 
ri 
Ci 
Ci 
a 
ki 
. 
Fi 
-. 
- 
ri 
- 
a a 
E E a 
Ka ts zz 


ILLETTE LL TELLETT LELTE LEE LEE LL LELTE LELETET LE LL ELT ELÉ LELT LE LELETET ELET LIZ TEL LL ELT TELL ELT L ELL ELT LEÉLT ELTETT T LELETET ETTÉL ETL ÉLTET ETET EE ELET ETT TT TÉT TT TTT TÉT TT? 














"KEGYELEM NÉKTEK ÉS BÉKESSÉG ISTENTŐL, 
A MI ATYÁNKTÓL ÉS AZ UR JÉZUS KRISZTUSTÓL." 
































ISERKOT SÁS ! 

BORY FERENC és családja. 
"MINDENEKET MEGPRÓBÁLJATOK, T 
AMI Jó, AZT MEGTARTSÁTOK." 

TT Kesátősziő 

B. SZABÓ PÁL és családja. 
"NEM FÉLELEMNEK LELKÉT ADOTT NÉKÜNK AZ ISTEN, 
HANEM ERŐNEK ÉS SZERETETNEK ÉS JÓZANSÁGNAK LELKÉT." 

TIS ót A sálkee 

TAMÁS BORBÁLA. 
(A MI URUNK JÉZUS KRISZTUS KEGYELME 
LEGYEN MINDNYÁJAN TI VELETEK." 

Róm. 16:24. 

BÉRES JÁNOS (East 79.) és családja. J 








A ÉKES Egesz E ESÉSE Ez Es e See SZE Ezitát 
Hatvanhetedik oldal ? 











EE Esés 











"ÁLDOTT LEGYEN AZ ISTEN ÉS A MI URUNKNAK, 

JÉZUS KRISZTUSNAK ATYJA, 

AKI MEGÁLDOTT MINKET LELKI ÁLDÁSSAL." 
Etézstlső 


PETRIKO FERENC és neje. 





:AZ ISTEN SZERETET ; ÉS AKI A SZERETETBEN MARAD, 
AZ ISTENBEN MARAD ÉS AZ ISTEN IS ő BENNE." 
T. János 4:16. 


B. KISS JÓZSEF és családja. 





(ENEGSNGHANNAKUJADÉNNENUNUSKGSNNNUNNUENNNANUNSKUSNNATUNNUNNNNNNYÜNNENENESSNUUANUSNTNSEEUUNGATEGTSUNSEZKAAZ ON SNTEKUUNNNEGNNA SZENN ONT ET GANSNENNENNT EGES R 








C-AZ URNAK IRGALMÁT ÖRÖKKÉ ÉNEKLEM 
ÉS HÜSÉGES VOLTÁT MINDENKOR HIRDETEM." 
TEKERT XSSZSOTS 


ÖöZV. JUSZKO JÁNOSNÉ. 








"A VILÁG ELMTULIK ÉS ANNAK KIVÁNSÁGA IS, 


E DE AKI AZ ISTEN AKARATÁT CSELEKSZI, MEGMARAD ÖRÖKKÉ." 
VÁG 


I. Ján. zi 
BENEDEK JÁNOS és neje. 


IMESOGNNAUNSNUNUDNESJAABEKNENANTUSENNYUZONNANEANESJZUKNSSONJSGUNNAUZTNNNUUSUNANSZEZJENEZENANUZJUNNEUNKZAES TUZ OBA KNENNT DUNA SEK NNESENENENNNNNNTNAE NAG GNNN GEN UN 





"A TELJES SZENTIRÁS ISTENTŐL IRLETETT ÉS HASZNOS 
A TANTTÁSRA, A FEDDÉSRE, A MEGJOBBITÁSRA, 
AZ IGAZSÁGBAN VALó NEVELÉSRE." 

TT. Timóth 3:16. 


KULCSÁR BERTALAN és családja. 

















"A MI URUNK JÉZUS KRISZTUSNAK 
KEGYELME LEGYEN MINDNYÁJAN TI VELETEK. 8 
Jel. 22:21. 


SZABÓ GÁBOR és családja. 








"AKÁR ÉLÜNK, AKÁR HALUNK, 
AZ URÉI VAGYUNK." 
Róm. 14:8. 


SZABÓ JÁNOS és családja. 


JESNENEENNEZASNNNNTZENUNNNNNEZNNJSNUEKENNUNNNNTGKNNDENNNZNENNNATNESEKBENETENNNNNNNNANYUSNAGEKOKENUNENTNNUKNNUNNUU EE ANNNNSNANENGNNNNNNNENNNENNG SEN SEGNNNE NN u. 





"HA AZ ISTEN VELÜNK, KICSODA ELLENÜNK??? 
Róm. 8:31. 


VERES ANDRÁS és családja. 





SSE Tt 


Hatvannyolcadik oldal 




















"A BÉKESSÉGNEK URA ADJON NÉKTEK MINDENKOR, 
MINDEN TEKINTETBEN BÉKESSÉGET." 
IL. Tnhéss-ö:16 


SZUHAY LAJOS és családja. 


(ZUNURENNNNNEENNNESNUEEESNNEREZNTNEZUANNANENATOZENNÁNZZJSKNUOASZEGJANEENSHONUZZZNISOZENUNTAMOLEEZEJNJÁNNA UNG KONNKUNKEZANANUNNOKTJNOJUNNTANNNENTNUNENUNNNENNK 





"NAGYOK ÉS CSODÁLATOSAK A TE DOLGAID, 
MINDENHATÓ UR ISTEN ; IGAZSÁGOSAK ÉS 
1GAZAK A TE UTAID, ÓH SZENTEK KIRÁLYA." 
delStlSs8ő 
SZMEREK LAJOS és családja. 





"VIGYÁZZATOK, ÁLLJATOK MEG A HITBEN." 
ISZOL ELOL KŐ 


FINTA GÁBOR és családja. 


(SdőúNNNASOEZN ÜZNSZGETENENNEKUMNEZKNTTAKSTATSJTEENZZZENEENNNEGYUZAZSZEZNUNTJANENEBSZÜTESZESJUKUNENDENNNZKUZOUKZJENBZEKÜREZSZEZRNNNANZESANANTUKENNEENNSNN Nna. 





"A KEGYELEM LEGYEN MINDAZOKKAL, AKIK 
SZERETIK A MI URUNK JÉZUS RKRISZTUST? 
kiféz. 6:24. 
B. GYÜRE ISTVÁN és neje. 


(EGGNBUENEENENNNEEZSAZOSESEEKTZBNNNEYNÉUNEENUSEEASSZSZZSZEEJENIZVATOZERKKKANKNUZNOEZHAZESEKOZNATKAKONÉKEZGNTEESZUGKANKENNUNUGKZENEENNUNNNKEKZENUNUNSNNN SUB ENEK 





"MENYBEN LAKÓ ÉN ISTENEM, 
VEDD FÜLEDBE DICSÉRETEM..." 


Uj énekes. 


NEMES FERENCZ és családja. 


IGCENNNASZEECNNENEKENKEEZNANENETDENSZKOZNEZANKUNTNANKNTNNEGALUNEZMANNYNEZSSZJONEESATZSNENEUNEJÜLYENESZJNZISAZNETSAZENESNTNEEDNKENCNUENANPENENNEENNEN NAN OnE 





c . AZ ÉN LELKEM FOHÁSZKODIK, 
TORNÁCODBA KIVÁNKOZIK, 
ÓH ISTENE A MAGASSÁGNAK..." 
EXXXEV I SZSOLGS 1 
RADÁCSI ISTVÁN és családja. 


lürESGSNEUSEEUNEZENENNNNENEKANENTEEE TUNT NUTNAKUEZZETNEKETAJEZOJTAKTONNNNE ENE ESEZNT NONE ENNSEZENRESAKUZENESNNKKTNENZENENJSNEE NY AEGSNNENATNNNNNEANE NEE SUN EK 





c:ATYA UR ISTEN! RÓLAD VALLÁST TÉSZEK, 
DICSÉRETEDRE SZÁM ÉS SZIVEM KÉSZEK..." 
90. dics. 
TÓTH BERTALAN és neje. 


lenENGNNNNNNENNENNENENEKNGNENNENNTE ENNE NESTEETBEZANENDSUNNEESNZETAKONEKASS ETATS E ENEK SE ENENNT(FEZEKZUSEENTENKKETNUDNUSAKE NUN SNKANJ ANNE NN NN ENEK EEEN NN ANNN 





Sza BÁNIKONÁ A E NA Vé ISTENNEK, i 
IMÁDKOZZATOK SZENT NEVÉNEK..." 
CV. zsolt. 


UR LAJOS 


























EHEZ SE Sze Cs szi m—— IR 





Zea 

















Hatvankilencedik oldal 


"MINDEN MOSTANI KÉRÉSEM, 
ÉN ISTENEM, 
VAGYON SZEMEID ELŐTT..." 


EREKEKEVÜLTTSSEZSO TO 
SZERETŐ JÁNOS. 


IREBEMUNUDHECEECBAKKOKNALAAKEETUNESBTNETEAZSAKUNLEKTAZLUTBJAKAZCHOTNUCAETAACKOZKOKASENNTSNZTTEAIEAZONSNEZSETSZT NK NNTENSNUCSSENAZANNNOT KELNEK NNNNEK NUN. 





"E JELES NAPOT ő MAGÁNAK 
KESZITETTE AZ UR ISTEN; 
AZERT E NAP JELENVOLTÁNAK 
vIGADJUNK, MINDEN ÖRVENDJEN." 
CXVILEZSOLG AZ: 
SZIKSZAY FERENCZ és családja. 


lENPEZJONZKNENSNNET SAKKOT BEKNTNETEKTONTMEKUÚNKAZTEETNECLEKEZJZNUTNEKNETETENNZAEKOACAET EGE E GENNKNUKENTAKESNKENTNEKUNNSNETNZANNNEL ESNE ENESANUNNSNNN NANE NAK SEN. 





c:AÁLDJAD ÉN LELKEM AZ URAT! 
HIRDESSED DICSÉRETÉT: . 7 
CXGLVIS zsolt. 
BÉRES ANNA. 


(MEDEGCENTUNEKEKKSTANKMOGKKNCANTNAKKUZONENEKEOTENEANEKUSNEKNJEMNNFEKZNETE SEMI ONCENIVATBNEZALKATDOTNAKUNNNUNNEKENENUTEAKNETNEZNETENUNNNENUNNNNNNNNN NNA NEK ENn. 





"URAM VÉGY MINKET KEDVEDBE, 
SZERELMEDBE, 


5 VIGASZTALD MEG SZIVÜNKET..."?" 
164. dics. 6. 
SZANISZLÓ ISTVÁN és családja. 
"AZ IGAZSÁGOT KÖVETVÉN SZERETETBEN, MINDENESTŐL FOGVA 
A 








NEVEKEDJÜNK ABBAN, AKI A Fő, A KRISZTUSBAN.?" 
Eféz. 4:15. 


BÉRES JÁNOS (St. Clair) és családja. 


IRZNFEOCSTNELKESNZKNECUAUNOTNAT EAT OAKKNANACTBONKKTOEAGELTHAAZNLOZZOTCTANITCSZANNUNDSNESUN ENNE NEE UNKUNEK SUNSET NNENNE NOK NENNNNNNNNNUNENNNESSNNNENN NEEE NEK BBEB 











"ISTEN VELÜNK VISZONTLÁTÁSRA!" 
Halleluja. 


GAZDA JÓZSEF. 








"E VILÁGNAK ORSZÁGAI A MI URUNKÉI 

ÉS AZ ő KRISZTUSÁÉI LETTEK, 

AKI ÖRÖKKÖN ÖRÖKKÉ URALKODIK. ft 
Jel. 11:15. 


PALÁGYI IMRE és családja. 





"AMIT SZIVÜNK ESDVE JAS At 
FÖLDI KINCSNÉL TÖBBET ÉR; 
MIND MULANDÓ ÉS ÜRES, 
ANNMNAN AK VARTA TAO E 
Halleluja. 


JOó BÁLINT 





























SY a 
ű TES ——————————— ő 


Hetvenedik oldal 


pb S SEB 


"AZ UR PEDIG IGAZGASSA A TI SZIVETEKET 
AZ ISTEN IRÁNT VALÓ SZERETETRE ÉS 
KRISZTUS IRÁNT VALÓ ÁLLHATATOSSÁGRA." 
II. Thess. 3:5. 
GÖNCZY PÁL és neje. 


TENJNNANNUEZNNEGNSENNNSNTENNNNENEZOSZENNAKENKNSNNNASANNUGANUKNZAZRUKNNNENNNNNEAAUNOEZZSNNNNEZENZENENANTNENNNANOESNNEENNEGUUNNENNSEENNNNNENNNNNEKENNNUA ENNE EN 
—m—]—Á— — —I——nmm ————b——b—m—öö——;—u—u—üm—b—UÜ mere 





"HALLELUJAH, DICSÉRJÉTEK, 

ISTENFÉLŐ KERESZTYÉNEK, 

DICSÉRJÉTEK AZ URAT." 
Halleluja. 


BELUSCSÁK JÁNOS. 


"ÖRÜLJETEK AZ URBAN MINDENKOR ; 

ISMÉT MONDOM, ÖRÜLJETEK." 
Filipp 44 7 
PINTÉR LAJOS. 





"AZOKNAK, AKIK ISTENT SZERELIK, 
MINDEN JAVOKRA VAN." 

Róm. 8:28. 

T1ójH SÁNDOR (KkRast 79.) 





"BECSÜLETBELI DOLOGNAK TARTSÁTOK, 
HOGY CSENDES ÉLETET FOLYTASSATOK." 
I. Thess. 4:11. 


SZÁSZ FERENC. 


HANNNNUNGNENNNNNNNENNGENNNANNEEN SENATE KENE NETES UNSZZTNZZATAGENEUTDNNET NEG JEAN ENNE KDNENEAE ONNEK DENEAEENNANNNETNUNAZNNSASENNNSANNOSONS annanaszsatnannaüaus 





-CSAK ZENGJE, ZENGJE HÁLÁNK, 
MIT TETT AZ UR VELÜNK, 
HOGY MÉLY ALÁZATOSSÁG 
HADD TÖLTSE MEG SZÍVÜNK." 
Halleluja. 3 
SZÖKŐCS MARGIT. 





"Z7ZENGJEN HÁLAÉNEK, MINDEN AJKON ZENGJEN:! 
ISTEN SZENT NEVÉNEK Hő IMÁT REBEGJEN.? 


Hozsánna 


GALAMBOS MARISKA. 


NunNNNNNNNENUNSNNNNNNNNNN ENE ENN LENNE ENEEZZANNJNN EAT T93SZUNNNENENSSENNEKOSNK URA AEK ONCE SANS SOS UNAKNANNNNSEZUKA ANNE ENENNNNNNNNNG  NuNNNNNNNNNEASANZAKK 
jeszmmiszásrászászmzimerzkaűmse szász zt 





"A MEDDIG JÉZUS ÉL, 
A MEDDIG ő SEGÉL, 
NEM BÁNTHAT GOND ÉS FÉLELEM, 
ő VAN MINDIG VELEM!" 
Halleluja. 
NYIRI MIHÁLY. 
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C-FOGJAD KEZEM, OLY GYENGE VAGYOK, ÉRZEM, 
HOGY NÁLAD NÉLKÜL JÁRNI SEM TUDOK. .... 4 
Halleluja. 
FAZEKAS ERZSIKE. 


(NCENUNUNUSUNUNENNNZUNENENUNENENNUUNUNNENENNEZUNKNAKDNTENYANUDNNAKLTONNY SNS KEMUNAUNYUNTANKTUVÉ ONE SÜNKEZÜAENUNKORKRETTKETEZUNVTKNTNAZONANATBACHEE NANE Burns an 





":LÁBAIDHOZ HULLOK TÖRT REMÉNNYEL, 
MERT POR S HAMU VAGYOK CSUPÁN 4.7 
Haileluja. 
IFJ. KOVÁTS JÁNOS. 





SA HOBSOT SÁT ÉZ OS KOTTETB ZERŐONN VÁG 08 
MINDENÜTT, HOL OTT VAN ő, 


TÜNNEK A BAJOK." 
Halleluja. 


JÁGER LAJOS. 


(ARGANGNUSARNENENNEESNEKNNNNTJNENNUSEZANNNTANETASNNNNNANNSUN NNAK UANJEEKNNENENEENESCETEENNNUZÜGKOZBUTAATNENNNESNTKNTOTCTHENNAT NETAN TENNNCNNA NALA NE naSaCTasat 





"NEM HAGYJUK EL A BIBLIÁT, 
TSA ONTSÁN ÁE S EG N A D KETSÁNSAD a a ő 
Halleluja. 
Konfirmátióm örömére: GAZDA ISTVÁN. 


JENENSSENNNNTENENALANNUNEKSSNNENUNENZONNEEIUNNNNNNAESNEENTN TE NUTANK OKUNK ENEENTHONKSASESNATSNESEZTENSNEUENUNEKENENZJENNNNENNT ETEK NNETNENSENNENEC NET NNAK 





"ISTENEMHEZ SZÁLL AZ ÉNEK 
ÉS ő BENNE VIGADOK, 
MERT SZERELME, BÁRMIT NÉZEK, 
MINDENÜNNEN RÁMRAGYOG.?" 

Uj énekes. 


SERESS ERZSIKE. 


[TENENNNNNSEZEENATENNNENENEENENNAKNNENOENAZEAONNNEENENANAKNELNACKANONSNANANENNE NUN ONNUNNNZNZK LES USA E ESEK ENNEUNNEK KENNEL ENE ESNNANENNNAZOSTENENNNESEBET ENEK 





"MARADJ MEG SZENT IGÉDDEL 
VELÜNK, MI MEGVÁLTÓNK, 
MINT SZÉP SZÖVÉTNEKEDDEL, 
JEE CAGE TEGYEN TT UETKASKÓNN 
Halleluja. CSOKMAY JÁNOS. 





BENNED BIZNI, JÉZUS, 
UGY ÓHAJTOK ÉN, 
HISZ HOZZÁD HASONLÓ 
NINCS A FÖLDTEKÉN.?" 
Halleluja. DOMONKOS JÓZSEF. 


RLTENENENNZNNNNNENNENNNNNENENESENNENNNENE NNNNA NNA NN NNNNA NNA ONNEK NET ENNSEENENEKEEZN ENE NE KNTONENSEA KEEN NNENNNNEENNSEENENENNENN ENNE NN NEEE NEEE Nr Bánt 





"BIZOM BENNED, URAM, JÉZUS, 
BENNED BIZOM EGYEDÜL, 

KIT KEGYELMED ÁRJA HORDOZ, 
AZ BIZTOSAN ÜDVÖZÜL 


Halleluja. MOLNÁR ANDRÁS (East 8SZnd St.) 
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"TARTS MEG ENGEMET, óH ÉN ISTENEM! 
MERT REMÉNYSÉGEM VETEM CSAK TE BENNED!" 


XVI. zsolt. 
KOMJÁTI MARISKA. 








"SZÓLJ URAM, MERT VÁROK, 
VÁROM SZENT SZAVAD, 
VÁROM, HOGY JELENTSD MEG 
ÉNNEKEM MAGAD!" 


GYÜRE DÁNIEL 















































Halleluja. 
"VÉGZETRE ATYÁMFIAI, LEGYETEK Jó EGÉSZSÉGBEN, ÉPÜLJ E- 
TEK, VIGASZTALÓDJATOK, EGY ÉRTELEMBEN LEGYETEK, BÉ- 
KESSÉGBEN ÉLJETEK S A SZERETETNEK ÉS BÉKESSÉGNEK mi] 
ISTENE LÉSZEN VELETEK." 
a FMAl T8Gog, alöjoalak 
BEKÉNYI ISTVÁN. 
Hl 
4 
Ha 
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Tanitók: Boldog Bálint és Monoky István. 
Főgondnok: Pecsők Pál. 


Központi gondnok: Sedlák Ímre. 
Ujnegyedi gondnok: Salamon Sándor. 
Pénztárnok: Arnóczky József. 
Ellenőr: Mogyoródi János. 
Jogtanácsos: Kováchy M. Andor. 


MEL TSAK SZA AT DJ KVT EK E 





AZ EGYHÁZ JELENLEGI 
TISZTVISELŐI, ELŐLJÁRÓI ÉS PRESBYTEREI: 
I. TISZTVISELŐK : 
Lelkész: Dr. Herczegh József. 
II. ELŐLJÁRÓK : 
Íl 














Baris János Kardos András 
I! Bán István Kardos §S. István 
j Ifj. Bedécs János Kiss Elek 
Bihari Kálmán Komjáthy András 
Bódi Ambrus Kovács János 
Bódi Balázs Kudlák István 
Boldizsár János Kürti Mihály 
Czene Ferenc Makó Ferenc 
Dula József Nagy János 
Fazekas József Ifj. Pecsők István 
Fekete György Puskás Ferenc 
Gazda Bertalan Tárczy Lajos 
Geszti Imre Török Imre, (East 89. St.) 
Hritzko Ferenc Veres János 
Illés Zsigmond Zsámbok József 
Kajuha Sándor Zsóka Ferenc 
Tiszteletbeli prebyterek: Kováchy M. György és Pecsők János. 
EGYHÁZFIAK: 
Havas János Ifj. Piscsalkó József 
Klimek Gyula Varga Gyula 
Harangozó és házfelügyelő: Ficzeri Pál. 
A MEDINAI LEÁNYEGYHÁZBAN : 
Gondnok: Komjáthy György. 
Presbyterek: Szaniszló János és Szilágyi Ferenc. 
Egyházfi: Komjáthy Ferenc. 
TÁN EE ESTE E — pÓ3 
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NÉPMOZGALMI ADATOK AZ UTOLSÓ TIZ 


ESZTENDŐRŐL : 





Greek 82 Rel ő 


KB ÁZ 6, (ő 6 0. 781.6 


CSS SRIKONEL SÁT IV 


Men ajlaj an § a ener e 








1922 96 91 24 48 
1923 102 24 41 SZÉN 
1924 30 90 745) (0 
sZ EZ ZeTOSe RA KEKE AA úr E ZKl ag TÖVE ed j 
1925 78 90 25 65 
ost KE CEZ KÉT ENERE TERÉN LENE EESZÉE NN EE ÉS ELETRE eg ee KE 
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összege 1182 347 468 447 
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IV. RÉSZ. 


Üdvözletek. 
Hirdetések. 
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( STT S TT ETT ÉTTTTTTTTTTT é TT e TTTTTÁTTTTT e TTTTTTTTTTT e 


6 
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HETE ESKONE 





Amerika első er 


Miért ajánljuk Önnek, hogy vásároljon 








Mert bebizonyosodott, hogy hasonló árban ugyanily előnyökkel ennél 
jobb automobil nincs a piacon. 
] A Whippet 5 láb 8 incs magas. A kerék távolsága 100 incs, tehát 
34 láb körzetben meg lehet fordulni vele. 831 lóerős motorja van, rnellyel 
bármilyen lejtőn a magas áttételben felmehet. A gyorsasága 55 mérföld 
óránként a motor és a rugók megerőltetése nélkül. 








Bebizonyosodott már, hogy 50 mértföldet tesz meg egy gal-on gazo- 
linnal. Több mint 25 mértföldet városban, ahol az áttételt folyton vál- 
toztatni kell. 








Heighis 


redős mA: ezek; (e 
EV Bovoskók e 88 





TELEPHON : 


12712 Buckeye Rd. 
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az európai tipusu , WHIPPET" kocsit? 











Ez az egyetlen könnyü kis kocsi a piacon, mely 4 kerékfékkel van 


ellátva, melynél az olajozás és viz cirkuláció ugyanolyan szisztémávai tör- 


pal tipusu kocsija. 


ténik, mint a nagy, drága automobiloknál. 





A Whippet az első teljesen európai stilusu automobil Amerikában. 
Sziveskedjék elfáradni üzletünkke, vagy telefonon házához hivni Martin 


László urat egy kocsival s ön meggyőződhetik arról, hogy a felét sem 








tudtuk egy kis hirdetés keretében elmondani a valóságnak. 





CEDAR: 4214. 


Cleveland, Ohio 
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Szivesen Látjuk a Magyarokat! 


(URUNNNNNNBOUNAESANNUNENOONZANUNNTNUTNNUSNENJNNNANAZUNKEKNNTUNNNNET NAK NOT KNANANÁANNNNNANUAK UNA SET ESTNASETNNANETNATUNTNNNNAKSERENAN NNA NNNNA NET Sornar aan. 





CENTRAL NATIONAL. 
BANK 


MINDENKOR ÖRÖMMEL ÁLL A MAGYAROK RENDELKEZÉSÉRE. 


TESSÉK FELKERESNI 


Dr. Serly Béla urat, aki 


takarékbetétekről, check- 
számlákról, pénzátutalás- 


ról, stb. szivesen ad fel- 


világositást. 


CENTRAL NATIONAL 
BANK 


Two Offices—Both Central 
Rockefeller Building Office Euclid Avenue Office 
Superior at West 6th Street 308 Euclid Avenue 
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ELSŐ MAGYAR TEMETKEZÉSI RENDEZŐK 











JAKAB ISTVÁN ÉS FIAI 


























25 év óta LKényclmes 
fennálló ketegszállitó 
vállalat. automobilok. 
8923 BUCKEYE ROAD 11713 BUCKEYE ROAD 
Phone: Cedar 384 Phone: Cedar 2382 
e e 
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a legszebb helyen vannak, közel a Shaker Hightshoz és a Harvardhoz. 
A járda és a viz benne van, a szurt legközelebb teszik be. 


Házakat csakis megfelelőket épithetnek, nem sandikat, mert arra 
tilalom van. 





Mindenféle bővebb informátióért forduljanak az irodába. 





J. 5. KAUFMAN € (C0. 


620, 625 SOCIETY FOR SAVINGS BANK BLDG. 
Phone: Main 1458 és Main 2048 
Esetleg közelebbi érintkezésbe jöhetnek a társaság képviselőjénél: 


IG UESSZSKESTEG 
12110 Buckeye Roadon lévő hajójegy irodájában. 


Phone: Cedar 1586 


Rendkivüli jó hirrel lepjük meg a clevelandi jó érzésü magyarokat, 
hogy a mi lotjainkat nagy számmal vásárolják, mert a LEGOLCSÓBB és 
] 
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THE UNION TRUST Co. 


ÜDVÖZLET 
IS OGYZAG ILY MEG ŐGOTRIGYYEN EE Kő 


növiddel ezelőtt örömmel értesültünk arról hegy ra mi jó 
barátunk, Kováchy M. György, a Union Trust Co. Buckeye Rd.-i 
office-nak a tisztviselője lett kiszemelve, a Unicn Orust Co. uj 
fiókjának a vezetőjéül, a mely uj fiók a Weizer Bldg-ben, az 


East 118. utca és a Buckeye Rd. sarkán lesz. 


Ebből az alkalomból, amidőn örömmel üdvözöljük őt, minden 
jót kivánunk neki ezen uj beosztásában. Az ő sok esztendei ta- 
pasztalata a Buckeye Rd.-i Office-ban és az ő megértő szeretete 
az abban a kerületben lakó nép iránt, kéressé teszik őt arra, hogy 
az uj kerületben is megelégedéssel fogja szolgálni a nagy közön- 
ség érdekeit minden banki ügyben. 

"Ez az uj fiók .. mondja Kováchy — nem csupán egy fiók 
intézet lesz, hanem egy önálló bankhivatal, a hol minden speci- 


ális banki ügyet közvetlenül el lehet intézni." ; 


Mi valóban örülünk, hogy Kováchy Györgynek alkalma lesz 
a munkát tovább folytatni, azt, amelyet ő olyan sok ideig Mr. 
Fisherrel teljesített a Buckeye Rd. és East 89. utsai Office-ban, 


A UNION TRUST CO. TISZTVISELŐI, 





























Nyolevanharmadik oldal 











THE FHEEPRPEN-ETA EN b 
REALTY CO. 


310311 NATIONAL CITY BANK BLDG, 
CLEVELAND, OHIO, 





ks 


LEF-HARVARD SOUARE 
JUBDIVISION 


A fenti cég a LEE ROADON két év leforgása alatt HÁROM allot- 
mentet nyitott meg és amely háztelkeket KIZÁRÓLAG MAGYAROK 
VETTÉK MEG. 


A jelenlegi és a legujabb allotmentünket a LEE ROAD ÉS A 80 
lábas HARVARD AVE. VESZI KÖRÜL DERÉKSZÖGBEN. A Har- 
vard Roadot MOST KÖVEZIK s ezek a főutak a város leghosszabb és 
legnagyobb utjai. Hogy mit jelent az, hogy ha háztelke két ilyen főut 
közvetlen közelében fekszik, azt minden ingatlan tulajdonos tudni fogja. 


szen háztelkek a közvetlen teljesen kiépített VÁROS VÉGÉTŐL 
KEZDŐDNEK és a LEE ROADIG terjednek. ez tehát a városnak a leg- 
közvetlenebb BEÉPITENDŐ TERÜLETE. 


Ezen háztelkeket JÁRDÁVAL, VIZZEL és CSATORNÁVAL teljesen 
A FENTI CÉG LÁTJA EL, vagyis SZERELI FEL A SAJÁT KÖLTSÉ- 
GÉN, tehát értsük meg jól, nem a város, hanem a CÉG KÖLTSÉGÉN. 


A cég olyan "RESTRICTIOK"-ról gondoskodott, amely feltétlen 
BIZTOSÍTJA az ingatlan tulajdonosok JAVÁT ÉS A TELKEK ÉRTÉKÉ- 
NEK EMELKEDÉSÉT. 


A cég ez uton mond köszönetet a magyarság eddigi támogatásáért és 
biztosítjuk a jövőben is igéreteink őszinte és pontos betartásáról, 
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COMPLIMENTS 
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THE BAILEY C0. 
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KOVÁCHY M. ANDOR 


ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 
A CLEVELANDI. ELSŐ MAGYAR REF. EGYHÁZ JOGTANÁCSOSA. 





639 SOCIETY FOR SAVINGS BLDG. CLEVELAND, OHIO 


Telephone: Main 5838 


JGdrONUNNKNNUSUNENNNONSSEKNENNUNNNN ANNA SAKE GASEENEANEGYŰKNU EVANS SATAN TVAS KASSA BESANEG KU KONG SGNNUS SOS OBA ANNE ATASSUGESAUBNUNUNSNSNSAN SON OrBOnn 
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COMPLIMENTS, OF THE 


HOÓBART COAL COMPANY 


TO THE FIRST HUNGARIAN REFORMED CHURCH 


OUALITY COAL £ COKE 


1988 WEST 14th STREET "PHONE: ATLANTIC 28370 





MAGYAR KÉPVISELŐJE: 


MRS. V. BOLDOG 
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2840 EAST 79th STREET "PHRONE: RANDOLPH 6199 
ee ezz: ja e eEEz mar maar Les 
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GAZDA TESTVÉREK 


INGATLANFORGALMI IRODÁJA 


NOTA 





Házak, lotok, és farmok vétele és eladása, valamint elcserélése. 


b 
; 2803 EAST IZ24TH ST. CHAGRIN FALLS 
Phone: Garfield 8970—R. Phone: Chagrin 285 R—I1. 
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Ceti eme szelek tezsz Neee sák szemeim ezzáitees it ezez tesz kesza test Me Kezek ág Re ee ismagy ettek b 
Tervrajzokat Mindenféle Kölcsönt 
készitünk épületet épitünk szerzünk 
és renoválunk 
HA ÉPITENI SZÁMIT, FORDULJON 
BIZALOMMAL HUSZONNÉGY ÉV ÓTA 
FENNÁLLÓ VÁLLALATUNKHOZ ÉS 
A MEGELÉGEDÉSE TELJES LESZ! I 
2 td 8 
Galambos János és Fia 
ÉPITÉSZEK 
2660 East Boulevard Phone: Garfield 3997 
Cleveland, Ohio 
] 
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BUCKEYE OFFICE 


Cleveland, Ohio, August 17th, 1926. 





The First Hungarian Reformed Church, 
Cleveland, Ohio. 


I am happy indeed to be privileged to witness the approach of this 
joyful occasion, the celebration of the passing of the Thirty-Fifth year 
milestone of your beloved éhurch. 


I join with you in your just feeling of pride for the good which 
you, your members and those who have gone before, have wrought in 
this, our community, the city and the nation at large. 

It is my sincere wish that your church will continue to be blessed 


and be privileged to carry on for many years the good work, by it so 
nobly done this past Thirty-Five years 








Sicerely yours, 


THE CLEVELAND TRUST CO. 





GEO. A. ROMOSER JR., 

















Manager 
MÉLYEN TISZTELT KÖZÖNSÉG! 

Ez uton hivom fel becses figyelmüket, ha bármilyen butorra van szük- 
ségük, mielőtt bárhol azt beszereznék, adjanak alkalmat, hogy bebizonyit- 
sam, hogy Clevelandban legolcsóbban én tudom teljes megelégedésre ki- 
szolgálni. Tisztelettel BRÉM JÓZSEE, tulajdonos 

si ; 
S : 
9204 BUCKEYE RD. Phone: Cedar 3759 
a Braun épületben CLEVELAND, OHIO 
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fox Auto jaint áz Cop Ún. 


. RE-FINISHING . 
STATION 
If it is painting or trimming we do it! 


KE 


— Autó festő és tető csináló — 





HAT €924 CARNEGIE AVE. PHONE: RANDOLPH 1217 
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[1 


1 We repair bodies, fenders, radiators, lamp tanks. 


Running boards and doors-straighten frames and axles or rebuild your 


damaged car to look like new. Estimates given on any size of job. 


vi C. O. McMAHAN, Mgr. 
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STANDARD AUTO BODY C€0. 
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6924 CARNEGIE AVENUE PHONE: RANDOLPH 1217 
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AZ EGYHÁZ ITT VÁSÁROLTA A BAZÁRON KISORSOLT AUTÓT 


Car Constructed Like A Steel Building 






KN SUPER THE ESSEX "6" COACH — $870 CA 


Sales 3746 Prospect Ave. 3737 Carnegie Ave. Open 


Randolph 6080 — Northeastern Ohio Hudson and Essex — Evenings and 





Service Distributors Sundays 
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THE R. J. SCHMUNK CO. 














SZIVÉLYESEN ÜDVÖZLI A MAGYARSÁGOT 
Cleveland Egyik Legrégibb 
Pénzintézete 
j 
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THE MAY CO. 








J 3 
Main 7090. 
























































haat 
HA ÖNNEK KÖLCSÖNRE VAN SZÜKSÉGE, 
ne forduljon máshová, mint 
i 
Gt 
822 LEADER BUILDING 
Kölcsönöket adunk házakra, lotokra és bármely ingatlanra 

TnT [0 ESSÉS jel zt] EE ag EE ; 
4 m " S a EA 


Kilencvenkettedik oldal 





Pénzintézete 


Pe Ped 
ZSOKA PAL 
óÓó-HAZAI PAPIROZóÓ ÉS FESTŐ Á : 14 
dddddb 
ÉSA EZRKS KÉS EZÉS OKK 
10 havi törlesztésre vállal. ESTÉT 
A 


A MAGYARSÁGNAK SZIVÉLYES ÜDVÖZLETÉT KÜLDI; 
Cleveland Legtekintélyesebb 














m 2; 
eze Ezt ez zeái [aes 








8902 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, OHIO 
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CLEVELAND LIFE INSURANCE C€0., 
OF CANADA 
Alapittatott: 1865. Biztosíték: 300 millió dollár, 


A világ legnagyobb nemzetközi életbiztosító 
társasága, 44 országban, 5 világrészben mü- 
ködik. Ezzel a nagy társasággal egyesült a 


SUN. LIFE ASSURANCE C0O., OF CANADA. 


Wobbarint EEG GYKS ATA JTK KONKDO TTSZÁTK 
értékü biztosítást kötött ez a társaság 
A legnagyobb biztosítékot ez a társaság 


adja, — éppen azért biztositsa magát a 
SUN LIFE ASSURANCE CO. 
OF CANADA 
társaságnál. JOSEPH N. WILLIS, Mgr. 


Mindennemü felvilágosítást magyarul, a társaság 
j speciális képviselője: TŐZSÉR LAJOS adhat meg. 


2959 EAST 1l6th STREET PHONE: GORFIELD 1420-J 
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ÜDVÖZLI A MAGYARSÁGOT 


Dr. Vadász Józsei 


ORVOS-SEBÉSZ 





11602 BUCKEYE RD. Phone: Garfield 2807 








jó j 
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LEZSÁK JÓZSEF 


INGATLANFORGALMI ÉS ÉPITÉSZETI 
IRODÁJA l 


11523 BUCKEYE RD., AZ EAST 116-NÁL 
Telefon: Penna, 2468, 
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Ha házat, telket, üzletet, farmot szándékozik venni, vagy eladni, avagy 
házat épiteni, mindig jóleső az, ha teljesen megbizható 
üzletemberrel van ügye, mert elkerül mindenféle kelle- I, 
metlenséget. T 





Ha tüzbiztosítása lejár, tessék azt a fenti iroda által megujitani, mely 
iroda pontos és előőzékeny kiszolgálásban részcsit 
mindenkit. 


TETETETETÉT ETT ETT ÉT TÉT ÜT TÉTETETT TETTÉT TÉT ÉLTÉL ÉLTET ETTE ÉLETÉT TT TÉT ET TS ÁT ÜLTET ÜTÖTTE Tr ÖLÉSE ET ha 
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MILLER-BECKER BEVERAGE 


BEATS—EM—-ALL 


er 
na 


[a] 





Distributors of 





ACE—-—HY—IN ALL FLAVORS 





NU-GRAPE A FLAVOR YOU u 
-:  — GCANT FORGET — :--: ! 





MILLER-BECKER CO. 

















ágy) EE ESZI da 
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Lafayette Auto Service Co. 


VALLÓ JÁNOS, Mgr, 


Hudson és Essex service, 
Ignition — Batteries — Accesgories, 


Általános automobil javitás, 
2800 EAST 79th STREET 


Pontos kiszolgálás és garantált jó munka! 


Kérik a magyarság szives támogatását. 





HUSÜZLETE. 


Elsőrendü friss husok, hazai módon készült hentesáruk és baromfiak. 
Előzékeny kiszolgálás és olcsó árak mellett, naponta a legfrissebb 


husok és husnemüek kaphatók. 


12206 BUCKEYE ROAD PHONE: CEDAR 614 


(ő9GGAGAGUASANEEGEENEGAGEAETAGTSTUSES NETEN TATEUTVAGY ENNE A BETU ETET U NUN AUF UNE AUSANETEUGTTATEGT NET AGEETUGAT VAN UNAUT UNOKA NUVV AV AGSAGUG VES AUG NONE G S Gaga 





Orbán Márton 


OHIO ÁLLAM LEGNAGYOBB MAGYAR VIRÁGÜZLETE 
Lakodalmi koszoruk, cserepes és vágott virágok. 
Saját termésü virágainkat friss állapotban házhoz szállitjuk. 
Terietésre koszoruk a legszrhb kivitelben, jutányos áron kaphatók. 


ÜZLET: 11520 Buckeye Road. ÜVEGHÁZAK : 4277 E. 96th St. 
Phone: Garfield 2427 Phone Broadway 51 
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E FEHÉR ÉS KELEMEN 
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 .LITWAY JÁNOS 


LEGRÉGIBB MAGYAR ZÁSZLÓGYÁRA 


FENTSYATBAETZATENTHTFETNTBUTADTAMT KAT BOT AT ENT EAT VATANTATT NET BET VET CTTPUFANL NAP NANE" Nag NEVE GAPAB NAT ani 











8315 WGODLAND AVE. PHONE: CEDAR 2190 


ÚSTORTENTKOVZNUT HET KETTŐN BAT ANT NET NET FATOVTMET ÉN NUL NOT NYFETTELT NAT E AZMEEE TT HAT NAL NOTUN AV ANEP A" LOrnarnararraererranae 








késs "08 zinah 
FÉNYKÉPÉSZETI MÜTERME 





AZ cgyedüli magyar fényképész. Kéri a magyarság szives támogatását. 





2916 BÁST JISGTH STRERT ziszx PHONE: CEDAR 958 


JAZANNONNTANCATTENTEMKENTEPT BAT TATONZTOTODTEOKBUT ANT BEKE NF NAIHJNTÁVKINTHETKOTUNTENY ENC EGT OU NNTEDTENYAKLT TOT MAT ETT ATHEKRAKUOFDE/SANYENTNOTAAT NAT Se garorronas 
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STODSZY LT? 
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 
FVőiroda : Fiókiroda: Regent Szinház; 3 
802 ULMER BUILDING TEK ET ÁDÁZ 1881D/a őz JLÁLT/AMAT SAR 
Phcne: Cherry 1514 Phone: Garfield 6409-J 














DR. TIMKO 


PHYSICIAN AND SURGEON 
OFFICE: REGENT BLDG. (Buckeye Rd. £ 117th St.) Phone: Cedar 3349 


Office Hours 9—10 A. M, ; 2—4 and 6—8 P. M. 





HOME: SZIZGHAST 123 8.D PI. PHONE: CEDAR 1363 
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Miért szenved, ha megszabadulhat a fájdalmaktól ? 
HA FÁJ A FOGA, SIESSEN A 


DR. NOVÁK PÉTER 


FOGORVOS RENDELŐJÉBE 
3815 BUCKEYE ROAD UNION TRUST BLDG, 


MLLLLEELLLEL LELET LETT Gongergangnanaunegan NAJGAUAKENNUSATAKUAKIU SAGA AAS GANSNT SEL KNK GY KEL NLOL OS SU BNS BUS BBB ecrsas LLLLTITTTT TI 2.00—0———.—. LLLLLTI LLLLEIALIATT 
——————————yol———UÜ—Ui. 
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Hosszu egy évi tanulmányutamról, Magyarországból immár szeren- 
csésen hazaérkeztem és abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy az 
óÓó-hazai magyar ref. hittestvéreink üdvözletét is tolmácsolhatom a Cleve- 
landi Első Magyar Ref. Egyház 35 éves jubileuma alkalmából. 

Kendelésemet rövid időn belül meg fogom kezdeni, a melyről külön is 
hiradással leszek. 

Szivélyes üdvözletem nyilvánitása mellett vagyok 


DR. BOLDIZSÁR GYULA J. 
amerikai magyar orvos. 





KAJUHA SÁNDOR 


GROCERY AND MEAT MARKET 
8) E 
Figyelmes és pontos kiszolgálás. 
9916 ELWELL AVENUE PHONE: GARFIELD 3198 
u 




















egz ntetezámesámázeáámezetesmeeldsztezmkstseátáttesá 
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Szivélyes üdvözleteiket küldik a 85 éves egyháznak és tagjainak. 


RIGÓ ÉS HORVÁTH 


VIRÁGKERESKEDŐK 





9013 BUCKEYE ROAD PHONE: CEDAR 3925 
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AKI HÁZHOZ IS SZÁLLITJA, 


























W. H. SCHWARTZ 


LEGRÉGIBB MAGYAR ÜGYVÉD 
508—12 SOCIETY FOR SAVINGS BLDG. 


Residence : 
10321 ASHBURY AVE., SUITE 9, 


Cleveland, Ohio. 


TEJSZÜKSÉGLETÉT RENDELJE MEG 
T I ; 2 ] 
orma iIstvánnái, 

Creamery Grocery 
11910 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, OHIO 
Élet-, baleset-, betegsegély-, tüz- és automobil biztosításban 
szakszerü felvilágosítást ad 

tedd 
L. SZEGŐ 
ÜGYNÖK. 
2012 FOREST AVENUE PHONE: MAIN 495 
Main 7090 
D. B. STONE 
ATTORNEY-AT-LAW 
Magyar ügyvéd. 
820 LEADER BUILDING 
Superior and East 6th Street 
CLEVELAND, OHRIO 
Office: Main 5720 Res.: Cedar 294 
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úl Compliments of j kéjes zta 


E. J. BOKOR 


MORTGAGE BANKER 


512 SOCIETY FOR SAVINGS BLDG. 
CLEVELAND, OHIO; 


IVNNDECGNONNGAGGOKESECETTSACENTENZ NNNNA EKNEE NE KTEB IZ BOTANÁANZZOZOAEZOGOSENNEZAKFELENTTOKETZNETONZSNT SET NALNONNOAL ANN LE NANNSSNSnAnenaz MILLLLLILLT I naronan 
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INGATLAN ADÁS ÉS VEVÉS. 


Kölcsönök első, vagy második betáblázásra.! 


A MErökasa Fé 
Lustig J. József 
9400 BUCKEYE ROAD 
Phone: Cedar 4275 Cleveland, Ohio 
Tüz-, élet-, baleset-, betegségi- és automobil biztosítás. 
KÖZJEGYZŐI IRODA. jö 
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Az egyház tagjait a 35 éves jubileum alkalmából 


szivesen üdvözli 


Wwm. A, Nunn 


a legrégibb clevelandi temetés rendező. 


8101 WOODLAND AVENUE PHONE: GARFIELD 2692 


JAMES J. PETRO 


Izléses butorok, linoleum, vas- és bádogáruk, 





továbbá kályhák nagy raktára-72 üzletben: " 


Főüzlet: 9005 Buckeye Road. Fióküzlet: 11702 Buckeye Road. 
Phone: Cedar 1152 Phone: Cedar 1247 
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MAGYAR TEMETKEZÉSI RENDEZŐK 


10106 BUCKEYE ROAD PHONE: GARFIELD 6500 
Bet e-gss zal li tá s! 





A JUBILÁLó EGYHÁZAT SZERETETTEL ÜDVÖZLI 


Ferenczy Péter 


ÉPITÉSI VÁLLALKOZÓ 


! 
A 35 éves egyház tagjainak szivélyes üdvözletüket küldik 
2 e 
.. .. Cherosky és Fia 
1 köves 


3003 EAST BOULEVARD PHONE: GARFIELD 3359-J 


MLLLLTLELEL LL hnannGnnZEKNSSAGYNETENENEKENNANTANAZETNEZUSNEEEVE NAK TEK ENNNATENENAT NEY NNENE EDE ENNEK NEENEZNSLENTKALENNNE NNNNA KNNEEZEENZAEG NUN EENNDAK NNAK 





LEGNÉPSZERÜBB MAGYAR PATIKA A 79-EN A 
44 £ 
Korona Gyógyszertár 
2812 EAST 79th STREET PHONE: RANDOLPH 645 


VALÓDI HAZAI GYŐÓGYSZEREK 
EGYEDÜLI KÉSZÍTŐJE ÉS ELÁRUSITÓJA! 
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DR. H. A. ROOD 
DENTIST. FOGORVOS. kes 
Office Hours: 
9:30 A. M. — 8:00 P. M. § 
EE S E CZ Séss Irt 





9500 PAYNE AVE. PHONE: RANDOLPH 6690 


SALAMON SÁNDOR 
ingatlan jorgulini, tüzbiztosítási és közjegyzői irodája. 
Ha házat, lotot, farmot venni vagy eladni akar, 
forduljon hozzám bizalommal 


IRODA SSZSTOWOGODETMET ER DD 555E TAKAO SZOL OEBTASÍTSELZOTNETKESTOS 
Phone: Garfield 1929. 


LLLLETLELTTLETEL ELT ETTÉL TETTEL LETT ETL ELTETT ETL ETL ELL ETL ELTELT ETL ETL ET LETTEL TT LL ELETTEL ELTETT LETETT LETETT ETL ETELE ETL ELL ETT TELET TTL LETTEL TTT LELT TETTÉT LL 1 








BUCKEYE HILL POCKET BILLIARD 
Szivar, cigaretta, candy. 
Üdvözlöm a 35 éves egyházamat. 
VARGA ISTVÁN TULAJDONOS 
11917 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, OHIO 


LLLLELLELLELTELT ETL ELT ETT ETL ET LETT ETT ELTETT ETT ETT ETT ETT ET TETT PL ETT TTL ETT ELT TET TTI TT TETT TT TETT LÉT TÉTELT ETT TTL TT TET TT TT TIT TITI TT TT TT TT TT LYI TT TT TT TT TTI TT [TT 


ZSÓKA FERENCZ 
Grocery and Meat Market 
2642 EAST 89TH STREET CLEVELAND, OHIO 
Előnyös kiszolgálás 
A nagyközönség b. pártfogását kéri! 


Compliments of 
Tabor Ouality Ice Cream 











Mielőtt életbiztosítást vesz, feltétlenül keresse fel 
TŐZSÉR LAJOS 


ügynököt, 
aki szakszerü felvilágosítást adhat. 
2959 EAST 116th STREET Phone: Garfield 1420-J 
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HAMZAY GYULA 
A LEGKEDVELTEBB MAGYAR ÓRÁS ÉS ÉKSZERÉSZ 
Minden szakmájába vágó munkát és javitásokat a 
legpontosabban és legjutányosabbán eszközöl. 


27190 EAST 79th STREET CLEVELAND, OHIO 


UNAGJÁMJÁUNÁNdalBÁUNANNANB JA daldaddanuzándátáákűdndátdásdándáttsa SEGA RASUI AAL SONANNAK AJ ANAK NABANAOKASGBBSZOABESABAK BOB BKEBSZKBESEKBBBZBBBBBSBBBBBBBBBBBI 


NAGY ISTVÁN 
GROCERY AND MEAT MARKET 


Jó portéka, lelkiismeretes kiszolgálás 
2809. BAST SZnd SI. CLEVELAND, OrIIO 














BE S UE ep 
94 ee... A e 


Százkettedik olda! 












a 
———- 6 E EZZZ 
IR 





Vriss pörkölt szalonna, kolbász és hurka mindig kapható. 
Továbbá mindenféle füszer és élelmicikk a legjobb 
minőségben áll a magyarság rendelkezésére. 

ELS EAST 79th ST. CLEVELAND, OHIO 


(őGASUKEGENEKEESESAKSNUANBEK BELA UKUUUASANELESÜTET NOT EKU US OBUUNJUSENAS OV ENE SETS OT EGT ONNENENNK OLT CENLENOLCAKNNSE AZ SET NEL NULNNENUK SAL KEL NA5STAZSJKUNSNaSn0t nnan 





MAJZIK GYULA 
ELSŐRENDÜ ÓHAZAI 
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ 
42 éves tapasztalattal bir. 
Elvállal : köpülyözést, érvá- 
gást és női hajmunkákat. 
ZOZONELASTOTOS 18 CLEVELAND, OHIO 








SANITARY MEAT £ GROCERY 
2664 WOOHILL RD. CLEVELAND, OHIO 


Kérem a magyarság pártfogását! 
GERLÁK JÓZS E F, tulajdonos. 
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! MÉSZÁROS JÓZSEF 
FÜSZER ÉS HENTES ÜZLETE 
SZABÓ ISTVÁN 
1" MÉSZÁROS ÉS HENTES. TOVÁBBÁ 
ELSŐRENDÜ FÜSZERKERESKEDŐ. 
Állandóan friss hus. Füszerárukban a leg- 
kiválóbb minőség.— Előzékeny kiszolgálás. 
2031 EAST 102nd STREET PHONE: GARFIELD 387 


FARKAS ISTVÁN 


SZÁLLODÁJA ÉS BILLIÁRD TERME. 
Nagy tánecterem minden alkalomra. 











3637 BUCKEYE ROAD. Phone: Garfield 9407 
(GÓLIÁN GUSZTÁV CIPŐőÜZLETE 
Javitásokat gyor- Az egész család 
san és megelége- cipő szükségletét 
désre végez. — itt szerezze be! 


2931 EAST 116th STREET, CLEVELAND, OHIO 
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SZILVÁSSY ÁRPÁD 
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 
Elvállal óhazai ügyeket is! 
8707 BUCKEYE ROAD 12409 BUCKEYE ROAD 
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HOFFMAN PATIKA 








BUCKEYE ROAD ÉS 

ij. 119. ST. SARKÁN 
j Hazai Gyógyszerek 
:-: Nagy Raktára :-: 
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jz 
DR. L. KACSó 
SZELMESÉRÜ ESZ ORRSSÉS 
TOROK SPECIALISTA. 
MAGYAR-ORVOS. 
8901 BUCKEYE ROAD Phone: Penna. 384 
GREINER DRUG CO. 
Szent Háromság Magyar Főgyógyszertár 
8902 Buckeye Rd. Corner 89th St. 


A Clevelandi Magyarság Patikája! 


IRNEGGNENENSESENNSEEEZEREENTESENNNOSZÁNNESZENENEZÉSENEE NEEE BTNNT NET NAT KAKEOTBEUTANTUTEOZTNELTSATENFNETSATTEEONKNEENETNaTenranregrsereszastunrűnrearearror une 





DR. E. ROSENBERG 
A Ref. Női Bs. Egylet és a Ref. Szövetség orvosa. 
8231 WOODLAND AVE. CLEVELAND, OHIO 
Hivataloszóráakéta süss s oNÉSTESteSOZ 85-10 
Phone: Cedar 1825. 


INBEGNSESNUNENENNNNEETNETANUNNENNTSNT NT NEZENENESONKBOZCATEZNAKNNEZETETTOECHET ESETET OVENETODTEDTEETNETOErNUrVETENrOnrangr run enernerraruneenenareorrearceor nnna 








Compliments of 
THE BASKIND DRUG 00. 
COR. 125th £ BUCKEYE RD. 
-."The Prescription Drugists" 


(lONGESUNUNNETNANNNENANDJENNTZN TANK NNTNNENEZNNFNETNNEZSESSTZNNNASZNZCENENSETEKEKTEZESSTHUTZSSZKUTHETBALUEKETEKNELENENNT KELTSE LNArEEZNnALaArenrusrazrunreszrerene 





Compliments of 
DR. M. A. MAKAHUSZ 
DENTIST 
LESZ2ZEIBTO CIGI ERO AT CLEVELAND, OHIO 
Hivataios órák: reggel 9-től este 9-ig, 


(EGUNUUNNEUNENNNUGNENTUTZNNTNUTNNENNTUNEENYANENSZRATEUENUTANTNUTUNELOTKNZNAENOTONT NOT HOCTOENONT SAKE NETerrnarasrzaraerunruarnecuarasrzaszonszsorazenaroar nana 





BUCHLA öDÖöN 
RUHA KIKÖLCSÖNZŐ INTÉZETE 
8231 WOODLAND AVE. PHONE: CEDAR 1825 


(NTUNZENAUNNNENNENNNUKSEGNNTSZNNNTNNUNTUNNYSNZNEKNNTUATUNTENAKNNINUTONTOSTENTENNIZTHEEEATENKNE TEAT OFEJOCHOTANUNUS NEK TAL Karate euncaurtanznarenunernezeersorunn 





VASKÓó FERENC 
Férfi és női ruhákat a legujabb divat szerint készit. 
Elvállal férfi és női ruhák tisztitását és vasalását. 


11550 BUCKEYE ROAD Phone: Garfield 6798-W 


JOGSNNNANNNSSANSENUNKANNNUNNUNANNAT ANENOKLANKENUONKENTONUSAK NATO TÁ FOUKNUNONT HATUNK YT ANNE SETBZTELTENTNOTASZNATEGTENK KETNEONATSATONKTN UNT SOK EGE ENE KAE BAr DU. 








TÁNCOS GYULA 


:"Buckeye Hill" borbély és fodrász terme. 
Mindenféle hajmunkákat elvállal. 























11919 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 
TŰ FE ESETE EE ggg 
4 s EE : Kt 


Száznegyedik oldal 























ALEX SUGÁR 
Házfestést, papirozást, varnisolást 
és falpapir tisztitását elvállalom. 
Árajánlatokat készséggel adok. 
21983- EAST 79tíh .5T. 
Phone: Randolph 4458 


JeDTONCZOTNNTNSTONENAKNUTENT ANNO ENEKZATNETNNTURTKEETUNTONTNUTUSTUTFOTTEETUNTENERUK TAT ESET NENNLEET OUT NUT NAT NET KENNEL ATNEKNEKNNTONENOL OAK OAK ENEK naruaruunn 





Uj helyen van a magyarság kedvelt étterme, a 
RICE RESTAURANT 
További szives támogatást kér: 
OALVLTSTE ETEK R OT YES tÚlajdonos 
11717 BUCKEYE RD. CEEVELAND, OHIO. 


(deOSSOGUNUNTANENUNENNSGENNNUUNAZNNEEENTJET NT BAT NACTHGE KATIE FETT RUTJAUKBOTNNETBENACTEUTOSTKJENETVOTSET NEZTE SELGKTHUTNETNNZZNS SET NNNNEZTAENONZNNNNEZ Ar nur nnnn 


LEVYS MUSIC STORE 


Columbia Grafonolas and Records, 
Radio and Singer Sewing Machines 
2778 EAST 79th STREET. Phone: Randolph 7659-J 


INYENNONSOOSUNNTNNTNNETSAZONESOTANEKUVNNTNEESNTESEZEVEOENNL NUTOSZTATONTNEZENOZENENAT NK ENEENTNOTNETEZTNAT NEZETEK NTENKENTNNNNNTNUKUNENAS NEL SET NEZNEK NEK NET nana 








Értesítem a tisztelt magyarságot, 
hogy az Uray-féle üzletet átvettem 
KOVÁCS JÓZSEF 
ga TEA UKCAKUD AV 0 18104 CLEVELAND, OHIO 
Importált sajtok. Felvágottak. 
Füszer és finom delicates áruk 


(SENNA ONUNNKSAZNNTNNUNENANZAUUKAKNUTSSVNNTETENOT ANNAL BEL ONTENI THUCETTNEZ NET NAT NEK MACHELA ET NEK EETRUTNNTONNKEZUNENATNOZNNTNNENNENNENJTOSENNK OU EAK NET UErT UE. 


KRAJCSIR PÁL 
Néi és férfi ruhákat a legujabb divat szerint készit. 
Huhák tisztítása, javitása és vasalása. 
12510 BCKÍY E ID. CLEVELAND, OHIO 


(gaZgENUNNUSNENNNEENNNNNNNEZESÜZNTONUNNTHET NEZZE LNZENTEKONNNENNNÁUL NT! VOKEGNNNESATHETBOTKAKENTENKKNTEUNNDZ EN NAL GOTT ESETE ETJNTNALUNSNANSANNAZNUN UK nur uunn 











MOLNÁR FERENC 
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ ÜZLETE 
2871 EAST iléth ST. CLEVELAND, OHIO 


INJNGNUNBENNENNENUENNEGAKYNENNTASENENVET EZ NEZESE NNEETNZBENAENATÜNETTL USENET NAT ENTNUCTUNETNOKNKENNTHENNUEKETHATHET KET UNT ANENNZNNKTNETUNENUANAZNNNNNE NAK Snag 


CHAS. K. GROSS 
Legolcsóbb bevásárlási forrás női és férfi divatárukban. 
selyem, vászon és karton, valamint importált selyem 
és delin kendők.  — Mindenféle importált 
háztartási cikkek nagy választékban. 
8803 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 


ICEZNGTEGZNNOKETNNENSZONSKEZEAZNOTNNAZKOGNNNNKANZENZNNNNNENNKNEZZATANTENT BET HATNEZHUZENNPUKZÖZTKENCTSUTENENATCNTSUKNITTNTEUNNNNNELTNNNTATAKNNNNNALKEZNAK ONT sang 











TISZTELET 
Az Első Magyar Ref. Egyház 35 éves jubileumára! 


MOTIKA ANDRÁS, ZENEÜZLET 
IE BUGKERSENRÜS CLEVELAND, OHIO 
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KACZUR FERENC 


ruhákat a legszebb kivitelben 
és legjutányosabb áron készit 


9406 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 


IBGOZOUENDNAZNNNNECSNENETNETNNCNULUNTNNCTSEZNET NET ENUDBEUSERATÁSZENEKÖTENT EK NENNATOGKBAT UNT KACHATENENNTNANNEZNACTEEK NAT EENNNZENETON NEL NUNANEGACSAK NET NEL EUNB 





Cipőszükségletének beszerzésére a legolcsóbb és legmegbizhatóbb hely az 
EAST 79TH SKHOE MARKET ú 
SSSzEN ELL VATOSL GEL SHE 
2(97-EAST79th ST. CLEVELAND, OHIO 


üenUUNKNNUNATNSENEZSALENTAJT SNEK SAE NNENSTEZTHETNETENTESIZTZOTEVT UNT HETNETNUT OAK SOT ENUOST HALT OT BIT EETEOTNSTKNUTSONNECSEENEZJNNNNNNUSNNN OSAN OGNNNnananna.. 


ELSTOSKYOL LIZA A LEGRÉGIBB MAGYAR CUKRÁSZDA 
ÉS KENYÉR SÜTŐDE TULAJDONOSA 


Keresztelői és lakodalmi torták nálam 
a legjutányosabb árban készittetnek. 


12552 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 


BEGNESNONETANUOSZOSS CUNUNASANNUSCTSEEGOTUSENNTNNENNESNENNYNETKNTEETASTOOSNNEENTTALKAELUNCAANT EAT HUFENTHECHUENETSUGSEKUANNOKCUrCELSAKKOKNNZGAZaozantsuzsssaa. 











Ha jó magyaros ételt és finom hüsitő italokat óhajt, ugy keresse fel 


GURKA ISTVÁN ÉS BAKó JÓZSEF ÉTTERMÉT 
amely nyitva éjjel és nappal. 
9114 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, OHIO 


(lOVtEATOGONZONNETECSANNETUAENNTSTCEKETONENEZNUZNETANEENZONENNTENTANTONENNT NET NET JOT EIT HETENLEZTNEKEIKNSTUNNEUNETNETKATNNNNNNNNENNTNUZKUTENUTNNNNOENEK Kar una. 


SCHULTZS SHOE STORE 
FINE FOOTWEAR 









































Repairing Done. 
2158 EAS1I /9th ST. CLEVELAND, OHIO 
Phone: Princeton 2473-R 
Every pair guaranteed if not satisfied, tell us. 
KMETZKÓ ISTVÁN 
Cukrász-sütemény, Cukorka, [Ice 
Cream, Szivar és Cigaretta Üzlete 
3029 WOODHILL ROAD j Phone: Garfield 9639 
Compliments of 
ROBINSON STUDIO 
3922 BUCKEYE ROAD Phone: Garfield 7364 
Jó fényképért jőjjön hozzám! 
Van szerencsém tudorrására adni a tisztelt 
magyarságnak, hogy régi üzletemből elköl- 
töztem a 2811 BASTSZOtN ESSERE E BCAJSAS 
Kérem a magyarság pártfogását 
s maradtam tisztelettel 
MOLNÁR OP PÁL 
NYET Ezt egz z Fe nya ni menes SET Öt 





Százhatodik . oldal 
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HA KÉNYELMES, TARTÓS ÉS DIVATOS CIPŐT AKAR VENNI 
ugy férfiak, mint nők és gyermekek részére, ugy azt megkaphatja 


BREITBART CIPŐÜZLETÉBEN 
8909 BUCKEYE ROAD Phone: Penna. 11444 








SOLTÉSZ DIVATÁRUHÁZA 


SES ez 
VARGA LAJOS 
virágüzletében vágott és cserepes virágok, — 
csokrok és koszoruk jutányos áron kaphatók. 
2813 EAST 79th STREET Phone: Randolph 4598 
TORTÁK, SÜTEMÉNYEK ÉS Jó HAZAI KENYÉR 
R. RUDNAY 
pék üzletében jutányos árak mellett kaphatók. 
35820 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, 0. 
Ajánlja dus választéku holmiját, u. m.: 


2803 EAST 79th ST. CLEVELAND, OHIO 
cipők, öltönyök, ingek, kalapok, stb., stb. 
GALBOS BROS HARDVARE CO. 
GENERAL HARDWARE STOVES A SPECIALTY 
Oils, Paints, Stains, Glass, Tinware and Cutlary 








J. HOLLANDER 
Furniture, Rugs, Stoves and House Furnishings 


9215 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 


9103 BUCKEYE RD. Phone: Cedar 1763 
Cor. Steinway Phone: Cedar 8316 








SANITARY CASH MARKET 
N.J. VARG A, Propreitor 


8511 WOODLAND AVE. Phone: Garfield 4389 








GUGGJNNZUKNEGUNEBANKBABSAUNANSABAUNÁ NABET TAGGAN NAK BAN NAG SÁBA AUÁABANUKAG NANA KAN UNNGÁGT OBAKUNKEALSNKAKSNKZABNANNZUZAKNAKEKUENBNANBAZSSZENUSAA BUKNAK BBBBAN 


E. HOLLANDER 
FURNITURE, CARPETS, STOVES 
G. R. S. Electric Clothes Washer 
ROYAL Electric Vacuum Cleaner 
8601—8603 BUCKEYE RD. PHONE: GARFIELD 9016 


ZTE EZ EE TETTE EE Ka 


Szászhetedik oldal 
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11817 BUCKEYE RD. vegy CLEVELAND OHIO 
l. Corner 119th Street j Phone: Cedar 1810 jú 
SUE mere E EZTET e ESSE ara EE ZEZ Ez eeeeeetet ESZTET 


THE BUCKEYE REALTY OF. CLEVELAND, INC. 
REAL ESTATE EXCHANGE 


. Fire Insurance Notary Public ; 

5. SZALAY, pres. I. KORPONAY, secy £ treas. 
STEPHEN . DIENES and JOSEPH KARNYA,;. representativ .. 

5 BUCKERYE RD. Phone: Cedar 1244 





KOVÁCS JÁNOS . . 
VASKERESKEDÉSE 





; Takaréktüzhely és festék A Ber G.- MOSÓGÉP hi 
GZ TT TOGTERERÉNY ENE 10 PHONE: CEDAR 1738 
PÁL IMRE 


Hajójcgy iroda és pénzküldés a világ minden részébe. 
ileleküzelada sm E Tüzbiztosítás. Közjegyző. 


9117 BUCKEYE ROAD PHONE: GARFIELD 50583 


INUNOATOTINNACAATNTTNETHETZNT BAT ANENETENTONTNOTTETABONNYBATAAT NEK NTNTLTATHATÉNTMUTKATONKENTONT NAT RATATTEZTENrTŰNKCENTAOTENTAETETTOTTOOTBETOETKEOKRNACTNArT NOT nene 





A jubileum alkalmából üdvözli az egyházat 


A. L. WEISS 
DEPARTMENT STORE 
2906—8 BUCKEYE RD. — PHONE: CEDAR 2043 
SZILVÁSSY—SILVESTER 
REAL ESTATE 
Houses, Lots, Farms, Business, Bought, Sold.: and: Exchanged 
All Kinds of Insurance 
Steamship Tickets, - Foreign Exchange and Notary Public 
9707 BUCKEYE ROAD Phone: Garfield 3873-R 
12409 BUCKEYE ROAD —" , Phone: Cedar 1518 


IMATSANNANBAKENENNT ANT NTÉST ENNEZTÁAN SE ZÁNENAE DE UAZNATR MATMATANTÁTITOTTENTENTONÍT OTET TMETETTMAKDTTETTDSTENENATTAZNET KETTEN TEDTRATNOTEAKTNETONT NET NBEKATOCT Naa 








WEINBERGER S SHOE STORE 


o/18 BUCK CEN EER, 10 CLEVELAND, OHIO 
Üdvözli a jubiláló egyházat! 


itannnan a NATGETATTNATANTITETENYTANTNAKZOTOZTANYAEYRATONTENTT TETT OAZETNNTHATAENENET ETT EZT ETYOKEENEET FETT KNTNMOTNETDAT EE ONKONTOrrorresrenrae-zarcruarsárenr enne 





Fenna. 1152 
GLOBE REALTY CO... 176 
9926 BUCKEYE RD. . CLEVELAND, OHIO 
Presented by G. LANDESMAN and R. MAROSY. 


FNPENENYETETTELLÉTÉ PETETT EN TEL LYLE LENT YTTETL ETT ETT PET ETT PETETT ETT ELL ELDETT PI DÉTT ELT ÉVEL L ELTETT ETL ELTETT FELETT ELTETT ELL ETET LELT ETT ETT ETL PTT ELTELTÉT LETÉTI 


BOSTON FURNITURE CO. 
Butorok a legjobb és legolcsóbb árban kaphatók 


























"nyolcadik oldal 
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18 
-. NATIONAL CONFECTIONERY AND LUNCH. 
f) Jó hüsítő italok, . 
Tulajdonos: ADLER S. 
8806 BUCKEYE ROAD. - Phone: Garfield 7864 - 
Én itt. "BTB-EL GYULA j 
HA MAGYAR ÉPITÉSZ mi 





Kölcsönt adok kifizetett telkekre, aki általam épit. 





5 Házakat épit, vesz és elad. Farmokat is. 
11709 BUCKEYE RD., CLEVELAND, OHIO 


funHHNNSNANNN RA NNENN TÁN KEK RANAagNEP NEZCEZNTARLANT AAL ARKENEANTZATJBT EAT ABTZUTZATANKZNEGET HATHA" earanrnorpargaraar gar peronrparasr seresrearraraaremrrar nonp 





EMANUEL SCHŐN 
FÜSZERKERESKEDÉSE ÉS HUSÜZLETE 
2802 7 ZRTSSÁR röth STREET Phone: Randolph 4484 





JEOSS BEEE RK VASON ASS 


Pool Room, Cigars, Confectionery 



























































2816 EAST 79th ST. CLEVELAND, OHIO j 
I NESAJNÁLJA A FÁRADSÁGOT S KERESSE FEL A KINSMAN RD.-ON 
JRSZÉSE RLE SE KŐ SZT ROTT E l 
füszerüzletét, ahol jó árukat, jutányos áron fog kapni. Hú ; 
7506 KINSMAN ROAD CLEVELAND, OHIO 
ÜDVÖZLET fi 
HERMAN JÓZSEFTŐL 
Cukorka, Szivar, Cigaretta, 
Hüsitő Italok és Ice Cream 
12306 BUCKEYE RD. Phone: Garfield 9684 
NÉMETHBH JÁNOS ; 
3 : CUKRÁSZDÁJA ÉS KENYÉRSÜTŐDÉJE 
12005 BUCKEYE RD. CLEVELAND, OHIO 
Valódi hazai jeges kávé és fagylalt. 
eereteeeeeeee ene ete eneket ke ete ETEK KENETET TE MKE E ETEK EE KE TE EKE K EE ENEK EK AKN KELET eme áereayneteetnarserear tar eeat 
KORMÁNYOS JÁNOS 
1. BORBÉLY ÉS FODRÁSZ TERME 
he Köpülyözés! 
Z27T9SZEAST 79th ST. CLEVELAND, OHIO 4 
S mem z ELESETT e ET 
TŰZZE aan a ks vel 
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2802 EAST 79th STREET and CORNER I119th ST, £ BUCKEYE RD, 
Phone: Garfield 8970-M 
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ÉG ZSZSEEZOTTEZEZZEE ZET e e eset tátl ősét oz SERE TE ENE BE AK áá 2. a sál Sz tk ús döl as sk NK SZ sáöszzösgttetmezáezzzeeztezeeetzgzztettttmeszzltítentei 


DREXLERS TAILORING 
Cleaning, Pressing, Remodeling 
for Ladjes and Gentlemen, 
Il 
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SEESGZOSZTÓT I 


Nem mulaszthatom el, hogy ezekkel a 
sorokkal hálás köszönetet ne mondjak mind- 
azoknak, akik elősegitették ennek a nagy 
jubileumi emlékkönyvnek a megjelenését. 

Köszönetet mondok azoknak, akik hir- 
detéseket adtak, — tehát ugy az üzletembe- 
reknek, mint a mi jó egyháztagjainknak. 
Köszönetet mondok továbbá annak a néhány 
presbyternek, a kik segitettek a hirdetések 
cgy részének összegyüjtésében. 

Különösen megköszönöm azonban Mo- 

! noky István tanitó urnak páratlan buzgósá- 
gát, a mellyel éjt-napot eggyé téve dolgozott " 
az emlékkönyv megjelenésén. 

] Az emlékkönyv tehát elkészült, lezárva 
35 esztendőnek történetét. Az ujabb esz- 
tendők ujabb feladatokat hoznak. A leg- 
nagyokb feladat természetesen a mi uj köz- 
pontunknak megépitése, nagyszerü uj tel- 
künkön. A magyar kálvinizmus gondolatát 
csak a felséges uj központ testesitheti meg 
Cleveland városában. Nagy dolgot kell cse- El 
lekednünk. Hatalmas épületet kell emel- hi 
nünk, a mi bizonnyal százezrekbe fog ke- 
rülni. De meg lesz, ha buzgóságunk nem 
lankad és az Isten utján járunk. 











Fel azért a szent munkára! Ha Isten 
velünk, kicsoda ellenünk ? j 
DR. HERCZEGH JÓZSEF, 
j ref. lelkész. 
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KÉRELEM AZ OLVASÓHOZ ÉS AZ 
EGYHÁZTAGOKHOZ ! 


Egy ilyen hatalmas emlékalbum meg- 
jelenése csakis ugy volt lehetséges, 
hogy igénybe vette az egyház ugy az 
üzletemberek, mint az egyháztagok se- 
gitségét. — Valamivel tartozunk tehát 
mindazoknak, a kik oly készséggel 
siettek az egyház segitségére ebben a 
nagy munkában 

Hozy ezeket a segélyforrásokat más- 
kcr is inegkaphassa az egyház, arra 
kérjük egyházunk tagjait, hogy Hevá- 
sárlásaiknál sziveskedjenek azokat az 
üzletembereket pártfogolni, a kik az 
egyházat is pártolták. És arra kér- 
jük egyházunk tagjait, hogy bevásár- 
lásaiknál sziveskedjenek erre az emlék- 
albumra. hivatkozni, hogy az üzletem- 
berek lássák azt, hogy nem hiábavaló 
egyházunkat támogatni. Ha igy já- 
runk el, akkor mindig bátran kopog- 
tathatunk pártfogóink ajtaján. 




















) idogság fedvésethk; között Jenni! 
. odahaza töltik Magyarországon. 0480 
7a, két nag szabásu . , karácsonyi . utazást 


V:Ű 


" CLEVELAND, "OHIO j 


A CÉG FŐNÖKE a , legnagyóbb haiő zékenységgel, személyeset jár vele 
az "ütlevél. megszerzésében és az utazás teljes előkészítésében. Az uton 
sa legjobb kiséretről történik gondoskodás. KEL AZ LONOVÉÉKG 3 


VVB November 94-én indul New Yorkból Brémába a GEORGE WASH 
INGTON: nevü hajó s onnan tovább vonaton Budapestig. Ki 


égés "December 4-én pedig ugyanc ncsak New Yorkból indul Cherbourehba 3 tre getkteto, 
(als E IMA nevü hajó s onnan szintén vonaton Budapestig. Má 


, Line tulajdona. 








